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SUID-AFRIKAANSE BIBLIOTEKE 


Die Offisiéle Orgaan van die Suid-Afrikaanse Biblioteekvereniging 


Deel 27 Januarie 1960 No. 3 


ENKELE OPMERKINGE N.A.V. DIE HUIDIGE STAND VAN DIE 
AFRIKAANSE LETTERKUNDE* 


deur 


PROF. DR. G. DEKKER 


DIE VERERENDE UITNODIGING van u bestuur om u toe te spreek by geleentheid van 
hierdie konferensie het my dadelik geplaas voor die probleem van ’n geskikte onder- 
werp waaroor ek u as vergadering van professionele persone moet toespreek. 

Al gou het ek egter besef dat die onderwerp hom eintlik vanself aanbied. U almal 
wat u lewenstaak gevind het in ’n beroep waarvan die belang ook in ons land steeds 
meer besef word: die biblioteekwese in al sy vertakkinge, wetenskaplike biblioteke 
van Universiteite, opleidingskolleges, regeringsdepartemente, openbare biblioteke van 
‘a stad en platteland, provinsiale biblioteekorganisasies, u almal, Engels- sowel as Afri- 
kaanssprekendes, het seker gedeel in die taalfeesvreugde van vanjaar, en dit sal, meen 
ek, daarom nie onvanpas wees nie om ons by hierdie geleentheid ’n oomblik te besin 
op die stand van die Afrikaanse letterkunde en enkele rigtingslyne vir die taak van 
die bibliotekaris wat ons daaruit kan aflei. 

As ons die balans opmaak van die Afrikaanse letterkunde vind ons veel wat ons 
tot dankbaarheid en selfs tot ’n regmatige trots stem. In 1908 het wyle Dr. Malan as 
voorsitter van die tweede kongres van die Afrikaanse Taalvereniging (A.T.V.) op Stel- 
lenbosch sy bekende rede gehou Dit is ons ernst, waarin hy die reg en noodsaaklikheid 
van Afrikaans as skryftaal beklemtoon. As ernstige kulturele besinner en leier het hy 
egter veral op een dringende behoefte en taak gewys: die skep van ’n eie letterkunde: 

Ons volk lijdt aan niets zozeer als aan nationale armoede. Omdat ons nationaal 

bezit, waarin ons volksgevoel wortelen moet, zo beperkt is, daarom is ons nationaal 

bewustzijn ook tot hiertoe zo geheel afhanklik geweest van de elektriese schok- 
ken, die wij van tijd tot tijd van buiten ontvingen. Ons volk werd geboren 
alleen omdat het grieven had, en door telkens nieuwe grieven te ontvangen, werd 
het tot nu toe in het leven gehouden. Maar levend en wakker gehouden te wor- 
den door elektriese schokken, is toch op zijn best maar een onnatuurlijk, onge- 
zond bestaan. Ongezond en onnatuurlijk moet ons nationaal leven zijn zolang 
wij gevoelen, dat wij Afrikaander zijn alleen omdat wij gevoelen, dat wij geen 
Engelsen zijn. Een nationaal gevoel dat in het leven gehouden kan worden al- 
leen door gedurig verzet tegen een ander volk of een andere taal moge als een 
tijdelijk redmiddel noodzakelijk zijn, maar kan zich op de lange duur niet 
aanbevelen bij een volk, dat in de kern Christelijk is. Neen, wij moeten ons 
nationaal gevoel kweken op een andere en gezonder bodem en dat is, op ver- 
meerderd volksbezit. Wij moeten bij ons eigen vaderland, dat ons verenigt, onze 
volksgeschiedenis, die ons aan elkander bindt, ons volkskarakter, volksgods- 
dienst en volkstaal, ook nog voegen onze eigen volksliteratuur, die de belicha- 
ming is van onze eigen kunstzin en onze eigen volkskultuur. Om zulk een uit- 
gebreid volksbezit te scheppen, waarin onze nationaliteit voor altijd beveiligd 
zal zijn en waarin het gezonder kan wortelen, dit is de edele roeping en de moei- 
lijkke taak van jong Zuid-Afrika.” 


neebring word. 


en sal in die volgende uitgzawe 


verbeterings word gevra 


Naam mnie verskaf nic: 


* Toespraak by geleentheid van die opening van die Konferensie van die Suid-Afrikaanse Biblio- 
teekvereniging, Potchefstroom, 28 Sept. 1959. 
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Dr. Malan en sy medestryders het die 
ontstaan en in meer as een opsig selfs die 
bloei van ’n eie letterkunde, die wording 
van ’n eie literére tradisie in die tydperk van 
vyftig jaar beleef, en ons het dit ontvang as 
kosbare erfenis, ’n erfenis wat ons geroepe is 
om te waardeer en te ontgin, ook deur dit 
met gesonde kritiese sin te waardeer. 

U verwag van my natuurlik nie om binne 
die kort bestek van hierdie lesing ’n 
oorsig te probeer gee van die groei van ons 
letterkunde nie. Vir die doel wat ek my 
self gestel het, sal dit voldoende wees om 
kortliks die huidige stand daarvan te skets 
in die drie hoofsoorte: die poésie, die prosa, 
die drama. 

Wat ons dadelik tref is dat die ontwikke- 
lingsritme op hierdie drie gebiede verskil- 
lend is. Dit is nie spesifiek Afrikaans nie 
maar ’n verskynsel wat ons dikwels in die 
letterkunde opmerk. Dis of elkeen van hier- 
die drie soorte sy eie bestaan voer, met ’n 
eie ontwikkelingstempo, ’n eie tradisie, in 
*n gegewe tydperk sy eie intensiteit. Ons 
merk selfs op dat dit betreklik selde voor- 
kom dat dieselfde skrywer op al drie ge- 
biede in dieselfde mate verbeelder is van 
die gees van sy tyd. 

Nou is dit opmerklik dat dit van die be- 
gin die digkuns is wat aan die Afrikaner 
se geesteslewe en strewe, sy smart en vreugde, 
sy stryd na buite en sy innerlike worsteling 
gestalte gee. Die prosa en die drama volg 
op afstand en traag. 

Daardeur bied ons poésie ’n boeiende 
studie-onderwerp: dit besit van die begin 
af die stukrag van die geestelike groei van 
*‘n volk. Ons kan ’n belangrike fase van 
die diepste wordingsgeskiedenis van die 
Afrikaner daarin aflees en saam daarmee die 
groei tot geestelike en literére volwassenheid. 
Om slegs die groot gang daarvan vlugtig aan 
te stip: Na die Tweede Vryheidsoorlog, 
wat soveel psigiese en fisieke leed, soveel 
bittere ontgogeling, ekonomiese en sosiale 
ontreddering gebring het maar van so ’n 
ontsaglike betekenis sou wees vir die kon- 
solidering en groei van ’n bewuste Afrikaner- 
dom, tree ineens ’n drietal digters te voor- 
skyn wat ons as eerste roeping die taak ver- 
vul van sin-gewing aan die skynbaar so sin- 
lose lyding, bevrydinge, uiting te gee aan die 
smart. Daarnaas en daarna verbeeld Celliers, 
Totius en Leipoldt saam met E. N. Marais, 
elkeen op eie wyse, belewing van ons land 
se natuurskoonheid en individuele worste- 
ling met die lewensraaisels. Nog grotendeels 


tyd- en volkgebonde styg hierdie poésie tog 
telkens uit in skoonheidsgestalte tot wat 
geld van alle tye en alle mense. Die grond- 
slae van ’n eie digkuns, ’n eie digterlike tra- 
disie is gelé. 

Aan die begin van die jare twintig tree 
*’n nuwe geslag op, wat minder hewig en 
oortuigend en sonder om te kom tot styl- 
vernuwing uiting gee aan ’n ander tydgees, 
aan die konflikte van die generasie wat na 
die oorlog opgegroei het temidde van die 
kulturele en politieke stryd, die sosiale en 
ekonomiese aanpassing aan ’n nuwe orde, 
die worsteling om die nuwe geestesrigtinge 
te verwerk wat ons land vanuit die vreemde 
binnestroom. 

Dis eers aan die begin van die dertiger- 
jare dat ’n belangrike vernuwing, verbreding 
en verdieping plaasvind. Veel essensiéler 
as uit die konsekwente en snelle politieke, 
kulturele, ekonomiese en maatskaplike ont- 
wikkelingsgebeure vanaf die totstandkoming 
van die Unie spreek, kom in die digkuns 
ineens tot openbaring die Afrikaner se groei 
tot moderne mens wat nie meer Europeér 
in vertraging is nie, maar volwaardige lid 
van die Wes-Europese mensheid, deel het 
aan die kultuur van die Weste en sy eie 
beskeie bydrae daartoe wil lewer. 

Kenmerkend van hierdie digters is dat 
hulle in lewewekkende kontak staan met 
die kuns en denke van die buiteland, veel 
intenser as hulle voorgangers. Nou ver- 
keer die Afrikaanse digter ook vir die eerste 
keer op gelyke voet met belangrike eietydse 
kunstenaars van oorsee. Dit alles is lewe- 
wekkend vir geestelike lewe en vormgewing. 
Maar hierdie poésie dryf nie in vervagende 
internasionalisme weg van eie voedingsbo- 
dem nie. Dit wortel in ’n sterk besef van 
nasionale en individuele geroepenheid en in 
die geloof dat dit alleen vervul kan word 
deur individuele artistieke selfverwesenliking. 

Daar is nog heelwat jeugdigs en roman- 
ties in die poésie van Dertig, nog heelwat 
eksperiment, dis ook lank nie altyd vry van 
ou fraaiings en van estetisisme nie, ander- 
syds verval dit ook in ’n eie, nuwe retoriek. 
Maar daar sit die groei in van ernstige kun- 
stenaarskap, en ons word geboei deur die 
verskeidenheid van digterpersoonlikhede. Bo 
almal uit troon die dinamiese figuur van 
N. P. van Wyk Louw. Die stukrag van sy 
kuns is sy weerbare denke, nie meer die 
magtelose twyfelvrae van Leipoldt en Toon 
van den Heever nie. Na ’n hewig individua- 
listiese periode styg hy uit tot die bo-per- 
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soonlike. sielestryd, die tydgebeure, 
magtige botsinge van groot oorgangstyd- 
perke in die geskiedenis van die menslike 
denke en geloof word vir hom grootse meta- 
fisiese konflikte. Hy daal af in die diepste 
lae van die persoonlikheid en beleef tot 
vereenselwiging toe die kragte wat daar 
werksaam is. Al hierdie hewige dramatiese 
spanninge, hierdie grootse, soms duistere, 
visioene vergestalt hy in die helder, direkte, 
dinamiese woord, van ’n suggestie en ’n 
slaankrag nog nie van te vore in Afrikaans 
bereik nie. 


Aan die begin van die jare veertig kom 
*n nuwe geslag op, sterk onder die invloed 
van hulle onmiddellike voorgangers maar 
tog nie blote epigone nie. Nuwe lewens- 
aspekte en -terreine word ontgin vir die 
digkuns: die sport, die moderne wetenskap, 
sosiale leed, die kleurprobleem. Hulle wil 
nie romanties wees nie, hulle vorm is har- 
der, strakker. Die leed van die Kleurling 
en die Jood dring nou tot uiting in Afri- 
kaans: Petersen, Philander, Small, Olga 
Kirsch. Ook hier is daar een dinamiese 
figuur wat bo almal uittroon: Dirk Opper- 
man, ’n digter wat nie sing nie maar praat. 
Met die harde, saaklike beelde uit sy kon- 
krete ervaringswéreld kiepersol en 
kaiingklip en gramadoela herlei hy telkens 
wat hy met hewige verbeeldingskrag_ beleef 
in die wéreldliteratuur en -geskiedenis, in 
die Bybel, die fantastiese heilige legendes van 
Sinte Brandaan en Kristina de Wonderbare, 
tot die werklikheid van eie land en tyd om 
daarvandaan weer uit te styg tot die univer- 
sele konflik tussen die goeie en die bose, 
blom en baaierd: 


Maar boos bly boos in Brakfontein of 

Neo-Baal, 

en goed is goed by Golgota of Brussel; 
en deur die eeue is dit reeds bepaal: 

die plek en spelers sal voortdurend wissel 

maar die spel word telkens in die tyd 

herhaal. 


Deur volkome vereenselwiging met die 
dinge van die aardse werklikheid verlos hy 
die gees uit die stof en kan hy saam met die 
Scriba van die Carbonari sé: 


Ek moet my land, wat buite die hemele lé, 
deur Sy genade en Sy meegevoel 
bestendig in my volk se taal en sé 

wat my aangryp; en in volstrekte 
vereenselwiging met alles om my heen: 
bloeisels, Alpe en viswyf, verlos ek 

deur die gedig die engel uit die steen. 


Met Van Wyk Louw en Opperman het 
ons digkuns binne die tydsverloop van min- 
der as ’n halfeeu ’n Dietse, ’n Wes-Europese 
peil bereik. 


Ons PROSA 


Heel anders is die ontwikkelingsgang van 
ons prosa. Dit begin met die avontuurver- 
hale van De Waal e.a., lektuur wat, afgesien 
van die gebrek aan literére stylvermoé ont- 
bloot is van alle werklikheidsin en sielkun- 
dige waarheid. Dan kom op voetspoor van 
die Nederlanders Cachet en Lub, die realiste 
en ontdek in ons gewone daaglikse werk- 
likheid die mens as tyd- en plekgebonde tipe. 
Daarmee kry die drang tot mensbeelding ’n 
stimulus, en in die twintigerjare bloei die 
kuns van Jochem van Bruggen, D. F. Mal- 
herbe en Langenhoven op. Dan kom daar 
*n verbreding: die dierverhaal, die plaas- 
roman, die verhalende kuns en die kort- 
verhaal, die uitbeelding van die Kleurling 
en die Bantoe. Ook kies die skrywers ak- 
tuele probleme as tema: die huwelik, die 
armblanke, die opvoeding en die geestes- 
groei van die jongmens. 

Ons prosa het ongetwyfeld heelwat ver- 
diensteliks voortgebring. Mens dink aan 
Jochem van Bruggen se uitbeelding van die 
minderbevoorregte met soveel deernis en 
humor en skerp waarneming, aan D. F. 
Malherbe se verheerliking van die arbeid 
in sonore prosa, aan die suiwere mensbeel- 
ding van M. E. R. en Van Melle, aan 
menige gevoelige verhaal, aan C. M. van 
den Heever se plaasromans, aan ons dier- 
verhale en nog veel meer. Maar ons mis 
in ons prosakuns die dinamiek van ons 
poésie, die intuitiewe aanvoeling en verbeel- 
ding van die diepste verlangens en strewe 
en konflikte van ’n volk en ’n tyd wat nérens 
so ’n essensiéle veropenbaring vind as in die 
kuns nie. Dit plaas ons nie voor die gees 
telike afgronde van ons tyd nie, al word pro- 
bleme van die dag wel aangegryp as motief 
veral deur ons vrugbare romanskryfsters. 
Dit bly hoofsaaklik wydlopige, gemoedelike 
redenasies sonder diepere belewing en ver- 
beelding. Hierdie kuns wortel nog te min 
in ons geestelike werklikheid en sy konflikte. 

Tereg is daar meermale op gewys dat ons 
romankuns te weinig leef in die hede, wor- 
stel met sy magtige probleme van enkeling 
en volk, te veel terughunker na ’n geluks- 
droom van vir goed verby gegane landelike 
geluk. 
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Ons prosa leef nie alleen te veel in die 
ban van ’n geidealiseerde verlede nie, dit 
het ook geen lewewekkende kontak met die 
lewe en kuns van ander lande nie. 


Kan dit ons verbaas dat die styl meer 
dekoratief as essensieel is, meer gemoedelike 
beskrywing as noodwendige uitbeelding van 
wat met bittere stryd op die lewe verower 
is? 


Ons DRAMA 


Dieselfde geld in nog sterker mate van 
ons drama, wat so veelbelowend begin het 
met Oost se Ou’ Daniel. Ook hier kan ons 
temidde van al die gemoedelike stories en 
grappies in dialoogvorm ongetwyfeld wys 
op verdienstelike werk van Grosskopf, Lei- 
poldt, Fagan, later van W. A. de Klerk, 
Uys Krige e.a. Maar is dit nie opmerklik 
nie dat die paar werke wat ’n hoér toets 
kan deurstaan versdramas is van ons digters: 
Leipoldt, Van Wyk Louw, Opperman? 


Hoe moet ons die verskil in gehalte, in die 
uitstyg tot universaliteit tussen die digkuns 
aan die een kant en die prosa en die drama 
aan die ander kant verklaar? Kan sulke 
verskynsels verklaar word? 

Een ding is vir my opmerklik. Ons dig- 
kuns lewe in ’n ruimer sfeer wat nie beperk 
is tot eie land en tyd nie, en tog kom dit 
tot deurgronding van eie volk en tyd. Is 
hierdie vrugbare kontak met die lewe, die 
denke, die kuns van die buiteland oorsaak 
of simptoom? Ek sou meen: albei. 

Letterkundiges en kritici, ook biblioteka- 
risse, kan nie die groei of rigting van die 
kuns bepaal nie. Ons digters het ook uit eie 
onbewuste drang hulle gewend tot die groot 
kuns van die buiteland. Maar die kritikus, 
die bibliotekaris, die leser kan wel ’n rol 
speel in die skep van die geestelike damp- 
kring waaruit die letterkunde groei. En 
daarom sien ek hier ’n taak vir ons biblio- 
tekarisse. Ons kan nie leef van die gees- 
telike leeftog wat ons prosa en ons drama 
bied nie. Geen enkele volk kan dit trouens 
bekostig om hom af te sluit van die verge- 
stalting in die kuns van ander volke van die 
ryk geskakeerde, gespanne lewe van ons 
tyd nie. Daarom rus op u die taak om u 
lesers in die geleentheid te stel en aan te 
moedig om ook buite die grense van ons 
land te kyk vir hulle literatuur en lektuur. 

Vir ons as tweetalige volk staan die ryk 
Angelsaksiese literatuur wyd oop. Hierdie 


groot voordeel kan ook die gevaar van een- 
sydigheid meebring. Daar is ook ander eks- 
ponente en verbeelders van die ryk genuan- 
seerde geesteslewe van die Weste: Frankryk, 
Duitsland, Italié, die Skandinawiese en die 
Iberiese volke, Noord- en Suid-Nederland. 
Ons moet ons geestelike wins probeer ver- 
kry uit al hierdie kulture. Deur ons afgeleé 
geografiese ligging het ons weinig direkte 
kontak daarmee. Daarom is ons nog meer 
as baie ander volke aangewese op goeie ver- 
talings. Die verskyning die afgelope jare 
van geslaagde vertalings in Afrikaans 1s 
verblydend, hoewel daar nog te weinig ge- 
bruik van gemaak word. 


’N PLEIDOOI VIR DIE LEES VAN NEDERLANDS 


In hierdie verband wil ek tenslotte wys 
op die belang daarvan dat ons meer Neder- 
lands lees, die taal wat tog nog kort gelede 
ons kultuurtaal was. Ek weet dat die tyd- 
gees teen my is en dat u miskien dink dat 
ek slegs as vakman praat. Maar ek troos 
my met die gedagte dat dit nie juis ’n pres- 
tasie is om met die stroom saam te swem 
nie. Dis verkeerd, ’n eienaardige voortleef 
van ou spanninge, om te meen dat ons na- 
sionale prestige hier op die spel is. Hoe kan 
*n moderne volk wat staan temidde van die 
geestelike konflikte van ons tyd, maar ‘n 
Jetterkunde van skaars ’n halfeeu oud besit, 
die hulp van ander volke afwys, met name 
die van sy naaste stamland? Dit gaan hier 
ook nie om sentimentele oorwegings nie. Dit 
gaan hier om nugtere feite: (i) deur ons 
taalverwantskap en ook ons godsdienstige 
aansluiting is Nederland vir ons die aange- 
wese venster op die Europese kultuur sowel 
deur sy eie letterkunde as deur sy ver- 
talinge — die Nederlander staan bekend as 
’n voortreflike vertaler van alles van belang 
wat daar verskyn; (ii) die lees van goeie 
Nederlandse skrywers kan slegs ons Dietse 
taalgevoel ten goede kom, ons help om ons 
te beskerm teen die gevaar wat die bestaan 
van "n tweede spreektaal in ons land met so 
*‘n magtige kultuur en invloedsfeer vir die 
suiwerheid van ons taal beteken. Vir die 
benut van hierdie groot voordeel is slegs 
nodig die oorwinning van ons eienaardige 
vrees vir die verskil van taalvorm wat met 
‘n klein bietjie inspanning oorwin kan word. 


Ek wil eindig met aan te haal uit ’n toe- 
spraak wat ’n digter van Dertig, een van die 
besielers van sy geslag, Prof. W. E. G. Louw, 
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vier jaar gelede gesé het by geleentheid van 
u konferensie in Port Elizabeth: 


..Meer bepaald wil ek ook as Afrikaanse 
skrywer praat, met ’n besondere, per- 
soonlike, nie slegs vakkundige belang- 
stelling in Nederlands nie, wat in ons 
eietydse Afrikaanse poésie altans — 
Afrikaans soos dit gebly het — nie an- 
ders kan as die groot verpligtinge erken 
wat dit aan Nederlands, meer bepaald 
tegnies en formeel, te danke het.” 


Hy vertel dat ’n studentetoneelgeselskap 
fondse ingesamel het om aan die Kaapse 
Universiteitsbiblioteek die digbundels van 
Bloem, Gossaert en Adriaan Roland Holst 


te skenk; hy wys op die inspirasie wat daar 
van hierdie poésie uitgegaan het en sé: ,,dat 
daardie bundels . . . op daardie besondere 
stadium die Kaapse ,digters van dertig’ die 
onmiddellike prikkel verskaf het om Afri- 
kaans te probeer skryf met ’n buigsaamheid 
en subtiliteit wat v66r die tyd byna onbe- 
kend was.” 

Hierdie besielende en vormende invloed 
van die Nederlandse digkuns op ons jongste 
poésie, juis van dié geslagte dus wat ver- 
openbaring is van die Afrikaner se geeste- 
like emansipasie, sal elke bestudeerder van 
hulle poésie tref. Die boodskap wat dit 
ons bring, hoef ek seker nie verder te be- 
klemtoon nie. 


AAN MEDEWERKERS EN 
INTEKENAARS 


Suid-A frikaanse biblioteke is die amptelike 
orgaan van die Suid-Afrikaanse Biblio- 
teekvereniging. Dit word kosteloos uitge- 
stuur aan volle lede, wat hulle jaarlikse 
intekengeld op of voor 1 Julie betaal het. 

Subskripsie-fooi vir inrigtings en nie-lede: 
25/- per jaar. 

Los nommers: WVerkrygbaar by die Ere- 
Sekretaris, S.A.B.V., p/a Universiteits- 
biblioteek, Johannesburg. 


Artikels oor vraagstukke met betrekking tot 
die biblioteekwese en bibliografie word 
aangevra. 


Aantekenings en nuusberigte uit die biblio- 
teekwéreld oor bedrywighede van allerlei 
aard, nuwe en verboude biblioteekgeboue, 
ens., sal verwelkom word. 


Op koerantuitknipsels moet die betrokke pas- 
sasies duidelik aangewys word, en die 
datum en herkoms vermeld word. 


Enige bydraes wat reeds elders vir publikasie 
ingestuur is moet vergesel word van die 


nodige verwysings en van ’n nota van 
vergunning tot oorname. 

Die Vereniging aanvaar geen verantwoorde- 
likheid vir meninge wat deur medewerkers 
geuit word nie. 

Kopie moet die Redakteur minstens twee 
maande voor die verskyningsdatum bereik, 
nl. 1 Mei vir die Julie-nommer, 1 Augus- 
tus vir die Oktober-nommer, | November 
vir die Januarie-nommer en | Februarie 
vir die April-nommer. 

Medewerkers word vriendelik versoek om te 
sorg dat manuskripte getik word, met 
dubbelspasiéring, redelike randruimte en 
by voorkeur op bladsye van kwartofor- 
maat (10 x 8 duim). Manuskripte behoort 
voor insending sorgvuldig nagesien te 
word, daar veranderings nadat die druk 
geset is hoé onkoste meebring. 

Boeke en biblioteekpublikasies, soos bulle- 
tins, katalogi en verslae, wat vir aankondi- 
ging of resensie ingestuur word, word uit- 
eindelik tot die Biblioteek van die Vereni- 
ging, Posbus 397, Pretoria, toegevoeg. 
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SOME PRESIDENTIAL THOUGHTS ON BOOKS* 


ELIZABETH TAYLOR 


THE SUBJECT of this address is: books. 

As librarians we spend our lives talking 
about organizing them, planning buildings 
for them, training people to look after them, 
and even training people to read them. But 
we seem to talk remarkably little about the 
books themselves. 

Yet a book is a most tough and enduring 
thing, far more so than the human being 
who created it. This has been remarked 
upon by quite a number of makers of books, 
who see in it a sort of earthly immortality 
for themselves. 

Even the physical book is most tenacious 
of existence. Objects as fragile as sheets of 
paper, pieces of board, or skin, may last 
and have lasted for centuries. But something 
that lasts even longer is what I should like 
to refer to as the “‘soul” of the book. Such 
a soul can be clad in divers physical shapes 
and forms. What was first recorded in the 
7th century B.C. in Greek, in a manuscript, 
still survives today in an English translation, 
in a Penguin Classic, for a vastly multiplied 
audience. But it is in essence the same 
story that Homer told, and through the 
written record Homer still communicates 
personally with each one of us. 

Communication by means of record is 
essential to any human civilization, and the 
more complex the civilization, the more im- 
portant the records become. They reinforce 
the human memory, with all its infallibility; 
they become indispensable, in some form 
or another, once a society has emerged from 
its very earliest stages of development. Pro- 
fessor Raymond Irwin, in his Origins of 
the English library, remarks that the art of 
writing is a sort of miracle; and so it is, 
second only to language itself. 

There is in fact a closer link between 
libraries and religion than one might sus- 
pect at first glance. I am not referring to 
the well-known relationship between monas- 
teries and libraries in mediaeval times, or 
to the emphasis on the use and preservation 
of books prescribed in the Rule of St. Bene- 
dict. There were indeed libraries attached 
to temples in classical Greece and in Rome: 
in the early Christian Church and the first 


Universities — themselves firmly rooted in 
religion. 

Again, one may judge the strength and 
importance of an idea or an institution by 
observing its behaviour under attack. If 
men wish to stamp out a movement, a phi- 
losophy or a religion, they make a bee-line, 
as they always have done, for the books. 
An early example of this is the attack made 
by Diocletian on the whole body of Christ- 
ian literature in the year 303, when he 
initiated his great persecution of the early 
Church. But he did not succeed. At least 
one librarian died a martyr’s death, but 
the clergy as a whole managed to preserve 
their books, in some cases hiding them and 
in others surrendering “‘heretical works and 
even medical books’. But the mainstream 
of written communication was never en- 
tirely dammed. 

Books are in fact, by their very nature, 
objects of great power. A man speaks, and 
his influence lasts as long as his words re- 
main in the memory of his hearers — but 
no longer. Yet once his words are written 
down, and even more so if he writes them 
down himself and expounds and elucidates 
their meaning, they become part of the col- 
lective memory of mankind, to be drawn 
upon at will. And the curators of that col- 
lective memory are of course, ourselves: 
we are the chaps who look after the ideas. 

It is a sober and tremendous thought. 
Its implications, and their dimensions in the 
modern world, are almost overwhelming. 
Before printing was invented you could be- 
come a very adequate librarian in a gentle- 
manly and amateurish sort of way by look- 
ing after about two thousand volumes. But 
the invention of printing and the technolo- 
gical revolution have changed all that. A 
member of the teaching staff of my own 
University hit the mark the other day when 
he spoke of being “‘lost in the literature’’, a 
bewilderment that overcomes scientist and 
humanitarian alike. 

For as the numbers of books increase, so 
do the numbers of potential readers, and 
the bigger and more complex become the 
organizations to bring books and readers 
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together. This very factor of size makes for 
increased professionalism, as techniques are 
evolved and standardized, and new courses 
of training contrived as short cuts to effi- 
ciency. Librarianship, in fact, must be an 
ever-changing activity, to meet constantly- 
changing demands, and in this lies much 
of its fascination. And as demands and 
methods change, so do the media of com- 
munication. What began with the papyrus 
roll, has become the roll of film. 

There was a most interesting article in a 
recent number of the Library Association 
Record by Sir William Haley, on ‘Books 
today’. He was defending books and read- 
ing against such other means of communi- 
cation as radio, film and television, and 
particularly the latter, pointing out that of 
all these media, only the printed word is 
truly enduring and capable of being fully 
studied and understood; by comparison, the 
spoken word is ephemeral and will probably 
ever remain so. So that as guardians of the 
written word we are the guardians of all 
that our civilization is built upon, and there- 
fore guardians of civilization itself. 

To give point to what I have been trying 
to say, I should like to refer you to a 
recent book by Ray Bradbury, a writer who 
has been called the poet of science fiction. 
It is called Fahrenheit 451°, which is the 
temperature at which books burn. The 
author imagines a civilization of the future 


from which all books have been banished. 
The aim of the society is complete happi- 
ness for all its members. Books make for 
thought; if you think, you cannot be happy; 
ergo, banish the books. To harbour books 
is a crime. If your neighbour suspects that 
you have books he informs against you, 
and the fire brigade seeks out your books 
and burns them. 

The hero is a member of the fire brigade, 
but in the course of his duties he is exposed 
to books and becomes infected by them. 
Eventually he is hounded out as a danger- 
ous criminal and, escaping from the city, 
falls in with a strange band of hoboes who 
prove on further acquaintance to be a bunch 
of rebels, former scholars and thinkers. But 
they each have a further distinction, for 
each is a living book. He carries its con- 
tents in his memory, and a method has 
been perfected whereby the photographic 
memory of the sub-conscious can be tapped, 
and anything read once can be completely 
recalled at will. And so they bide their 
time, ready to hand on their knowledge to 
their children, waiting until the day dawns 
when books can be written down again, 
when the Dark Age is over. Are they per- 
haps, can they possibly be, the librarians 
of the future? And can we perceive in them 
a new picture of ourselves and our craft, 
finally dignified by virtue of all that we 
have in our care? 

* Based on an address delivered at the S.A. Li- 


brary Association Conference, Potchefstroom, 
28 September, 1959. 
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Johannesburg 


WHATEVER we may do in our libraries about 
films, lectures, gramophone records, exhibi- 
tions or displays is “‘extra’’. Our real busi- 
ness is with books. It may come as a sur- 
prise that it should be necessary to make 
this statement, but I am not the only one 
who feels that we need to stop and remind 
ourselves of this fact. In her Presidential 
address our President in her own inimitable 
way explained to us that the book is all- 
important. Librarians are not the only people 
who think this way, and South Africa is 
not the only country in which renewed 
emphasis is being placed on the book. Coun- 
cillor Hugh Peck of Nottingham considered 
it his duty to write to the Library Associa- 
tion Record (August 1959) to say: “I also 
entertain the appalling notion that librarian- 
ship should be about books”’. 


So, let us accept that in planning our 
buildings and in organising our staff our 
ultimate aim must be the building up of a 
fine collection of books. My plea to all 
librarians is to spend as much money as 
possible on books. It has recently been 
stated that £5,000 per annum is the bare 
minimum required if an urban library is to 
buy the worthwhile books. Another way of 
looking at the bookbuying budget is to say 
that a minimum of 2s. per head of popula- 
tion should be spent annually on books. It 
must be borne in mind that these figures 
refer to the purchase of books and include 
nothing for binding. 

Having obtained the finest collection of 
books possible and placed them on the 
shelves, we still do not have a real library 
unless we make our books work. Differently 
expressed, this means that the reader should 
be in a position to obtain the book he 
needs when he needs it. It is once again the 
old story of giving the right book to the 
right reader at the right time. We must 
therefore plan our services with this object 
always in view. The first thing to do is to 
appoint the best staff we possibly can. 
Nothing can take the place of a knowledge- 
able, experienced and helpful librarian who 
is anxious to share his or her book know- 
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ledge and experience with the reader. De- 
partmentalizing can be enormously helpful 
here, as a librarian can have a far better 
grasp of the circumscribed stock of a spe- 
cial subject field than is possible in a large 
lending or reference department covering 
all fields of knowledge. In South Africa we 
have separate Africana departments and a 
few others, such as music and municipal 
affairs, but most of us still have a long way 
to go in this direction. Departmentalizing is 
costly, but the reader generally gets a far 
better service than is otherwise possible. 


BIBLIOGRAPHIC TOOLS 


No matter how excellent the librarian, 
bibliographic aids and other tools are neces- 
sary to serve as keys to unlock the treasures 
buried in the books on our library shelves. 
I have no intention of enumerating the nu- 
merous indexes, abstracts, bibliographies, 
catalogues, etc., etc., which exist to aid the 
librarian or the reader in his search for 
information. But I do want to emphasise 
that in planning our services we should en- 
sure that as many as possible of these aids 
are acquired and, what is equally important, 
make certain that they are placed within 
easy reach of the librarian who must make 
a point of knowing how to use these tools 
to the best purpose. I am not concerned only 
with the tools required to answer reference 
library enquiries. My personal opinion, 
based on experience, is that lending library 
enquiries can upon occasion be much more 
difficult to answer than is generally thought. 
The enquiries may be vague, but more often 
than not the difficulty experienced by the 
librarian is due to the fact that lending 
library material is nothing like as well orga- 
nised or indexed as reference library mate- 
rial. Therefore let us get all the indexes to 
fiction, short stories, plays, sequels, hobbies 


* Contributed to a symposium on library planning 
at the Conference of the S.A. Library Asso- 
ciation, Potchefstroom, 29 September. 1959. 
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and the rest we possibly can for use in the 
lending sections of our libraries and let us 
supplement these by our own up-to-date lists 
of worthwhile literature of a general nature. 

The catalogue to our own collection is of 
primary importance, but if the required ma- 
terial is not available in our own library, 
the service must be so planned that we can 
obtain what is required elsewhere. Our own 
Inter-Library Loan scheme renders excel- 
lent service in this respect. But let me sound 
a note of warning: this service does not 
exist to supply the latest best-seller or other 
book of the moment. It is intended for the 
unusual, the out of the way, or the out of 
print book. If we cannot obtain a book in 
South Africa, our service must be so planned 
that we can borrow from an overseas li- 
brary, if necessary. There are occasions when 
it is impossible or impractical to obtain the 
book itself. Photocopies or microfilms must 
then be obtained, and our library must 
function in such a manner that we can assist 
our readers in this way. Some photographic 
copies e.g. of otherwise unprocurable sets 
of early newspapers will of course be part 
of our permanent stock and supplement our 
normal book resources. 

In order to borrow from other institutions 
one must know what exists outside one’s 
own collection and where the required ma- 
terial is likely to be. Therefore, the cata- 
logues of the great libraries of the world 
are essential in a busy urban library; biblio- 
graphies in specialised fields are indispens- 
able tools in almost any library. 


SouTH AFRICAN DESIDERATA 


Many of our needs will be for things 
South African. Here we are badly served 
and much still needs to be done. General 
tools are provided by overseas librarians and 
research workers. But it behoves us to as- 
sist in the preparation of our own tools for 
South African material. As we are con- 
sidering planning, let us look at our imme- 
diate needs: indexes to the publications of 
our Government were discussed earlier at 
this Conference. We badly need an index 
to at least one South African newspaper. 
It is rumoured that a dictionary of South 
African biography is being undertaken at 
Government level. In Johannesburg we are 
busy editing an index to portraits of South 
African interest in books. But we need an 
index to pictures of places. Indexes to Afri- 


kaans poetry and lists of plays exist, but 
nothing has yet been done about South 
African poetry or drama in English. We 
desperately need an index to periodicals 
published before 1940, when the Index to 
South African Periodicals starts. We still 
need many bibliographies of special sub- 
jects. I do wish to pay tribute here to the 
excellent work done in this respect by the 
students in librarianship at the University 
of Cape Town. Although their bibliogra- 
phies are not intended to be definitive in 
any way, many of them are of a high stan- 
dard and all serve as a starting-point for 
the serious worker in a specialised field. 

Librarians are popularly considered to be 
more familiar with the outside of books 
than with the information inside the covers. 
Be this as it may, indexes are of primary 
importance in answering enquiries. Unfortu- 
nately many books on South African sub- 
jects have no indexes. This is where the 
individual librarian can help — possibly 
even in his spare time. Perhaps it would be 
too ambitious to suggest indexing Theal’s 
Basutoland Records — one of the few 
works by this great historian without an 
index, for Theal, as is clear from, for ex- 
ample, his introduction to Stow’s Native 
Races of South Africa, appreciated the 
value of an index. Non-librarians such as 
journalists and Africana collectors have set 
us an example by offering their personal 
indexes to individual works to libraries for 
stencilling and free distribution. A _ little 
planning of the odd half-hour will in time 
mean a completed index, which can be 
stencilled and made available to others. 
There is a mass of work still to be done in 
this field and we can all help. 


CONSERVATION OF BOOKS 


You will, no doubt, be thinking that I 
have discussed planning for the use of 
books, but made no provision for the con- 
servation of books. An urban library such 
as ours in Johannesburg is very much con- 
cerned with conservation and the conse- 
quent problems of space. Most authorities 
cannot, it seems, finance a building which 
will have space for more than twenty years 
of growth, but as buildings are being dis- 
cussed by other speakers in this symposium, 
I shall concern myself with the problem 
of buying sufficient copies so that a few 
will be available for the future. It is a dif- 


ferent problem from that of deciding how 
many copies to buy of a particular book to 
satisfy present-day demand. It really means 
deciding what to collect and set aside for 
the use of posterity. Most of us concentrate 
on collecting and preserving Africana, be- 
cause of the horrid lessons we have learned 
from the past. I need merely to instance 
the fact that a list of books in Afrikaans 
(or rather “Taal” as it was then called) 
purchased for the Lending Library in Jo- 
hannesburg in 1913 contains one item of 
which two copies only are known to exist 
today and neither of them is in Johannes- 
burg! But, may I suggest that there are 
other equally important fields besides Afri- 
cana to be considered for preservation for 
the future? 


In this space-age books themselves are 
changing. | can remember when very few 
paper backs were considered respectable. 
But now the most progressive libraries cir- 
culate Penguins. Where is the purse that is 
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deep enough to afford the old leather- 
backed library bindings of the past? We 
bind in cheap patterned rexine and put our 
new books in their gay jackets (something 
virtually unknown to the nineteenth century 
librarian) in plastic covers. And when gov- 
ernment publications are going gay, any- 
thing can happen. 


We have talking books for the blind. So, 
why should we not soon have ordinary 
books on tape? Possibly the libraries of the 
future will consist of tins of film and tape 
recordings. But librarians will still have to 
be there to act as custodians and as a liaison 
between the reader and the ‘“‘book’’. Until 
the time comes — aeons ahead at present — 
as Sir William Haley points out, that a kind 
of being (I do not know if he will be hu- 
man!) evolves, who has faculties that have 
no need for books or librarians, let us re- 
member that our concern is with books in 
every possible form, and let us plan accord- 


ingly. 


SOUTH AFRICA’S FOREMOST LIBRARY BINDERS 


Binders to all leading libraries 
In South Africa and the Rhodesias 


Please write for Price List 


AT LAST! 


BLUNT’S PLASTIC DUST JACKETS 


PRETORIA BOOKBINDERS 
RULERS AND FINISHERS (PTY.) LTD. 


60, Schoeman Street 


PRETORIA 


Phone: 
24188 


P.O. Box: 
2092 
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THE PLANNING OF LIBRARY MATERIAL FOR USE FROM THE 
ORGANIZATIONAL POINT OF VIEW* 


THEO FRIIS 


Director of Library Services, Cape Province 


AS LIBRARIANS we are all very much aware 
of the fact that the world is in the midst 
of an astonishingly accelerated technological 
revolution. South Africa is experiencing an 
industrial revolution which, as in most other 
countries, comes as a process of social: 
equalization. This equalizing process is 
typical of the twentieth century, and is 
perhaps the major single factor confronting 
present-day leaders, not only in South Africa 
but all over the world. As South Africans 
we should welcome the obvious economic 
advantages resulting from all this material 
advancement. As educators we should be 
extremely worried about the obvious social 
problems this process creates. As librarians 
we are caught in a multi-dimensional dilem- 
ma in that we are obliged to organize the 
flood of printed material for the protagonists 
of this technological progress and in the same 
library partaking in the process of social 
reform. We are partners in the action and 
re-action process of modern society. We 
should however use the advantages of the 
one to combat the disadvantages of the 
other. 

Robert E. Kingery, Chief of the Prepa- 
ration Division of the New York Public 
Library, New York City, has said: 

“There are many facets to the new 
library technology, only a few of which 
can flash here. But enough to suggest 
direction and to indicate exciting, en- 
couraging possibilities in co-operative 
approaches to acquisition, organization, 
storage and preservation and servicing 
to create a truly national library re- 
source with few limitations in space and 
time. 

Our current problems are not new, 
of course, but their magnitude is. We 


* Contributed to a symposium on library plan- 
ning at the Conference of the S.A. Library 
Association, Potchefstroom, 29 September, 1959. 

() Robert E. Kingery, “New library technology” 
(Library Journal, May, 1959, p. 1387). 


have always acquired as much of the 
current record as we could, organized 
it, stored and preserved it (within limi- 
tations) and made it available upon 
demand. The rapid annual increase in 
the human record during the last three 
decades, along with constantly mount- 
ing demand for effective and rapid 
access to it, have made our old familiar 
tasks simply overwhelming. Our fo- 
menting library technology probes for 
solutions to old problems, some parts 
of which strike at more than one of 
our problems. 

To those of us who have been out 
of library school and in the profession 
for decades, much of the content of the 
new technology is strange indeed. We 
are thrown into a world of chemistry, 
electricity and mechanisms.” 

In this paper I propose firstly to describe 
some of these technical developments; then, 
what I believe to be necessary for South 
African libraries; and, lastly, how the Cape 
Provincial Library Service is meeting this 
challenge. 


SOME RECENT TECHNICAL DEVELOPMENTS 


During my recent visit to the United 
States, Canada, England, the Scandinavian 
countries and the Continent, I had many 
discussions with library leaders such as Ver- 
ner W. Clapp, President of the Council on 
Library Resources, Inc., of Washington, 
D.C., as well as manufacturing concerns 
such as the I.B.M. Company in New York, 
and many others in America, Holland and 
Germany. My general impression is that 
libraries may expect fantastic and even re- 
volutionary developments in this field with- 
in the next decade or two. These develop- 
ments need not, and should not, change our 
basic library philosophy of “getting the 
right book in the hands of the right reader 
at the right time’’. The true bookman should 
regard it as a means towards better preser- 
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vation of the human record and a means 

of making that record really satin’ 

available. 
I will list a few of the more recent pro- 
jects: 

(a) The Council on Library Resources is 
sponsoring a series of studies at the Vir- 
ginia State Library enquiring into the 
suitability of paper for books. “Paper 
in most modern books has a shockingly 
brief life expectancy and carries within 
itself the acid seeds of its own eventual 
destruction’. Eventually standards for 
paper for library material will be 
established. 

(b) The Haloid Copyflow Xerox printer is 
an electro-static means of reproduction 
and opens the road to reproducing any 
printed material at a high speed. The 
average book can now be reproduced 
in a matter of hours at a cost of ap- 
proximately £6. This may solve enorm- 
ous storage problems. By means of 
micro-photography and the copyflow 
machine catalogues can now be repro- 
duced at high speed at a cost of ap- 
proximately twopence per card. To 
compile a Union Catalogue has become 
child’s play. By means of Xerox all 
libraries in South Africa can be effec- 
tively connected and even be linked with 
overseas libraries. 

(c) In the field of machine abstracting, phe- 

nomenal developments are under way. 

1.B.M. is doing some experiments with 

its 704 data-processing computer. Mr. 

H. P. Luhn’s report ‘The automatic 

creation of literature abstracts” in the 

1.B.M. Journal of Research & Develop- 

ment (2, 159—165, Apr. 1958) de- 

scribes this project. By means of a grant 
from the C.L.R., Library of Congress 
is experimenting with 1,000 titles with 

a view to having catalogue information 

appearing on publications. Western Re- 

serve Centre for Documentation and 

Communication Research is holding an 

international conference for standards on 

a common language for machine search- 

ing and translation this month. Rem- 

mington Rand Univac, assisted by the 

Office of Naval Research, is engaged 

in a research project intended to pro- 

vide a broad theoretical foundation for 
the problem of information retrieval. 

The investigation covers such basic con- 


(d) 


cepts as terminology, standard models 
of systems, representation and storage 
of information, the general theory of 
transformations of representations, sens- 
ing devices, quantitative measures and 
the design of systems. Fifty program- 
mes of current research in aspects of 
documentation (machine) within the 
United States are reported in Current 
research and development in scientific 
documentation, No. 3. 

A recent development is the use of elec- 
tric typewriters which can _ produce 
punched tape, read tape for automatic 
typing, and select items from a_ pre- 
punched tape under a programme-ing 
system, for selective reproduction. The 
Cape Provincial Library uses such a 
machine, called a Flexowriter. This 
machine can also be linked with the 
automatic key punch of the punched 
card equipment. 


(e) Sorting should not create any great dif- 


ficulties in future. The Universal 
Business Machine’s Keytronic sorting 
machine can sort, alphabetically or 
numerically, ordinary 3 x 5-inch cards 
at an average speed of 4,000 sortings 
an hour. 


(f) Punched cards, computers and tape have 


come to stay. Through the develop- 
ment of library systems and central pro- 
cessing there is a growing need for cheap 
and efficient methods of producing li- 
brary catalogues in book form. 


(g) New developments are on their way in 


(h) 


(i) 


the field of closed-circuit television and 
also Telex communication. Possible uses 
include consultation of catalogues and 
material at a distance. The University 
of Virginia leads in this aspect. 

In the field of micro-photography co- 
operative schemes are being organized. 
The N.D.R. in Holland, with its micro- 
fiche, has made good progress in this 
respect. The Ozalid company, with its 
Unitized microfilm and its Actifilm 
printer makes it possible now to create 
on demand a_ unitized microcard. 
Powers Samas is experimenting with the 
possibility of using punched cards with 
photographic material, and so producing 
microcards as punched cards. 

Probably the most important develop- 
ment towards a national library resource 
was the announcement of Verner Clapp, 


| 
3 


PLANNING LIBRARY MATERIAL FOR USE 87 


on March 15, 1959 (Recent develop- 

ments No. 15) of a contract to A.V.C.O. 

Manufacturing Corporation, Cincinnati, 

with a $201,531 grant towards the deve- 

lopment of experimental electronic 
equipment for library use. The system is 
expected to provide, through photogra- 
phic reduction and subsequent enlarge- 
ment, photographic storage devices, 
and open- or closed-circuit television 
techniques, including buffer storage for 
the condensed storage and later retrie- 
val of printed and other graphic material. 

It offers a possible answer to the 

problems resulting from the ever-in- 

creasing volume of published material. 

(j) Further grants by the Council on Libra- 
ry Resources, Inc., were made for va- 
rious research projects: 

(i) $16,132 for an evaluation of the 
United States Book Exchange; 

(ii) a grant for the International Co- 
ordination of Library Cataloguing 
Rules; 

(iii) a research project is on its way to- 
wards the first scientific journal on 
microfilm; 

(iv) in April a grant of $84,600 was 
made to Chicago University to study 
library material in relation to teach- 
ing needs; 

(v) a grant of $50,000 was made to con- 
duct a study at Yale University in 
relation to space problems of uni- 
versity libraries; 

(vi) investigation of the legal and other 
bases for the regional co-ordination 
of public library reference services. 
Dr. Harry J. Krould of Silver 
Spring, Maryland, is undertaking 
this study. 

I have said enough to indicate that we as 
librarians cannot stand aloof from the tech- 
nological developments that are going on in 
the library world today. I have only quoted 
here a few American projects. In England 
and the Continent there are also many signs 
of progress in this direction. 

South African librarians should accept 
this challenge. The organization of material 
for use on a national level is naturally in the 
first instance dependent upon the closest co- 
operation between librarians, and upon an 
understanding of the obvious advantages to 
be derived from co-operative projects. No 
individual library, especially when it is com- 


paratively small, can derive any appreciable 
advantage from all these technological devel- 
opments unless it avails itself of the obvious 
advantages to be derived from co-operating 
in a larger system. 

Sine qua non of all national co-operative 
projects in the field of organization of 
material for use is that mutual trust and 
goodwill should be the basis of all our ef- 
forts. Co-operation assumes a high degree 
of professional integrity — without this basic 
characteristic we merely destroy our own 
profession, let alone deriving any advantages 
from technological advancements. I there- 
fore appeal with the utmost sincerity to the 
library profession of South Africa to lay 
aside all differences, and to unite profession- 
ally to plan the co-operative library service 
to which South Africa is entitled. 


LIBRARY CO-OPERATION IN SOUTH AFRICA 


The idea of a co-operative library system 
for South Africa is not a new one. As far 
back as 1890 the Kimberley Public Library 
Committee suggested closer co-operation 
between libraries “for mutual assistance and 
interchange of views”’’*). Prof. Kidd from 
Grahamstown said in 1903 that co-operation 
will “*. . . promote the efficiency of our li- 
braries which at present jog along in splendid 
isolation .. .””"“). About the year 1926, on 
the initiative of the Germiston Public Li- 
brary, a scheme of inter-library lending was 
instituted for the East Rand. A meeting 
attended by representatives from the libraries 
of Benoni, Brakpan, Boksburg and Ger- 
miston was held at Benoni, and all were 
unanimously in favour of such a scheme. 
It was put into practice with great success. 


The co-operative movement started seri- 
ously with the by now famous 1928 Bloem- 
fontein Conference. Prior to 1928 there was 
a lack of a national library spirit; there were 
numerous unco-ordinated and isolated small 
subscription libraries, lack of trained staff, 
buildings that were in general unsatisfactory, 
insufficient financial resources, a dearth of 
children’s libraries, scanty service to Non- 
Europeans, a real need for a library asso- 


(2) Cape of Good Hope, Reports of Public Li- 
braries for 1890, G. 47—’91, (Cape Town: 
Richards, 1891) p. 12. 

(3) A. Stanley Kidd, “Our public libraries — a 
Grahamstown professor’s views” (Cape Times, 
Apr. 3, 1903, p. 11). 
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ciation and a professional journal, lack of 
training facilities, sufficient books but in- 
expert and unorganised selection policies, 
few free libraries, inadequate legislation, no 
central library: all these constituted a chal- 
lenge to the protagonists of co-operative 
movements. 

At the 1928 Conference, which some re- 
gard as the greatest event in the educational 
history of the Union of South Africa, the 
following decisions (among others) were 
taken: 

*(d) The formation of a co-ordinated ser- 
vice throughout the country so as to 
avoid uneconomical library organisa- 
tion (particularly in the purchasing 
of books) and to put all books in the 
national system within the reach of 
every citizen in the Union.” 

The Conference further recommended: 

“I. Library Services 

The conference expressed itself in fa- 
vour of a free library system to serve all 
sections of the country to be organised in 
the following manner: 


A. General Library Organization: 

(i) One of the existing libraries, in 
addition to functioning as a library 
serving its own immediate neigh- 
bourhood, to be so equipped for 
service as a principal centre as to 
supply the whole country with spe- 
cialist and other more expensive 
types of books. 

(ii) A number of existing libraries, say 
six in all, to be organised as 
secondary centres which in addition 
to functioning as libraries serving 
their own immediate neighbour- 
hoods, would supplement within 
areas assigned to them, the service 
provided by subordinate centres 
(i.e. district libraries). 

(iii) Libraries in selected towns (as a 
rule magisterial seats) to be or- 
ganised as subordinate centres to 
serve their own towns and districts. 

(iv) Libraries in the smaller towns and 
villages, schools, police posts, 
women’s institutes and other similar 
agencies to be used as “‘service 
points” for the distribution of 
books to readers within their reach. 


(4) Milton J. Ferguson, Memorandum. Libraries 
in the Union of South Africa, Rhodesia and 
Kenya Colony, New York. 1929, pp. 16—23. 


(v) Wherever possible government, mu- 
nicipal, institutional and specialist 
collections, public and private, to 
be brought into the national service 
by means of cataloguing and loan 
service, in order to secure the full- 
est value and use of all resources 
of books in the Union. 

(vi) Representation to be made to the 
Government to assist in the devel- 
opment of rural library services by 
free transportation of books by the 
South African Railways and the 
General Post Office.” 


FINANCE 


D. Existing libraries: The Conference re- 
commended that while the existing li- 
brary management boards should be 
guaranteed the ownership and control 
of their property and capital assets, they 
could be encouraged in the national 
interest to transfer their resources to 
the national library system. 

E. National Library Board: The Confer- 
ence recommended that a National Li- 
brary Board should be appointed to 
regulate and control the national library 
system. 

G. General: The Conference also adopted 
the following resolutions: 

(i) that the conference express its ap- 
preciation of the good service ren- 
dered by the Germiston Library 
to the country districts; 

(ii) that the books and manuscripts of 
those institutions and private col- 
lections which came into the na- 
tional library system should be ca- 
talogued on a uniform basis; 

(iii) that a bibliography of South Afri- 
can literature should be compiled; 

(iv) that should the responsible authori- 
ties decide in favour of a national 
library scheme the services of the 
surveyors be secured or the ser- 
vices of some other competent and 
experienced official be secured for 
the purpose of organising and 
establishing the scheme in_ the 
Union of South Africa.” 

This was in 1928. On the whole the Con- 
ference gave a considerable stimulus to the 
organisation of library material for use and 
“¢ co-operation of library services in gener- 
al. 
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FORMATION OF S.A. LIBRARY ASSOCIATION 


Our South African Library Association 
was finally established in July, 1930, at which 
stage its constitution listed eight objectives, 
of which the last reads: 

“8. To promote the fullest co-operation 
between libraries, public, governmental 
institutional and private.” 

In 1933 the State Library was more or 
less looked upon as the solution to the 
various proposals for library co-operation. 
It is not quite clear what the Conference, 
or Milton Ferguson and later M. M. Stirling, 
meant by a central library. Was it to be the 
central library for their proposed public 
library system with secondary (six in all) 
and subordinate centres (magisterial seats) 
attached to it? Or was it the National Li- 
brary Ferguson suggested — a_ national 
library for all people and all libraries and 
not just an administrative centre for public 
libraries? Or was it, as Stirling termed it, 
a central (students’) library for South Africa? 
Were these after all the same thing? 

The Union Government did not accept 
the Carnegie Corporation’s offer (Ferguson’s 
report) of a 50 per cent. subsidy towards 
the establishment of the wide all-embracing 
national library system, but did agree that 
the State Library should function as a cen- 
tral (lending) library for the Union. It is 
interesting to note that even to-day, now- 
where is any library proclaimed by law to be 
the national library of South Africa. 


THE 1937 LIBRARIES COMMITTEE 


The next official move of the Union 
Government towards co-operation was em- 
bodied in the 1937 report of the J/nter- 
departmental Committee on the Libraries 
of the Union of South Africa when it stated: 
“15. National Library Board: 

The Committee recommends the 
appointment by the Union Govern- 
ment of a National Library Board to 
advise it on matters affecting the or- 
ganization and co-ordination of the 
library system of the country as a 
whole. The Board might be expected 
to submit annually to the Minister con- 
cerned a general review of the library 
position in the Union, accompanied 
by such recommendations as it may 
think fit, and to deal with questions 
referred to it by the Minister. It is 
suggested that the Board consist of five 


members, including two librarians. It 
will probably be found sufficient for 
the Board to meet once a year”. 
The most important co-operative move- 
ment of the Government was no doubt the 
inception of the four Provincial Library 
Services as from 1944, and of later date the 
school libraries and the 104 Governmental 
departmental libraries. In the field of biblio- 
graphical organisation various libraries and 
the South African Library Association have 
contributed their share. These co-operative 
movements are too well-known to be empha- 
sized. 


THE 1959 LIBRARY PICTURE DIFFERENT FROM 
THE PRE-WAR PICTURE 


Since 1938 the South African Library 
picture has changed considerably. We are 
all familiar with the phenomenal develop- 
ments since the War. Public libraries have 
become one of the most important cultural, 
intellectual and educational agencies in our 
society, with an annual budget of approxi- 
mately 2 million pounds. They have be- 
come so important that one of our prominent 
writers recently stated that the public library 
system in South Africa is causing the greatest 
cultural revolution of the twentieth century 
in South Africa. Our school libraries are 
becoming the heart of our formal educational 
system, which is emphasizing differential 
education more and more. Never before 
has the need for library services to the 
Coloured and the Bantu been more urgent 
and pressing than now. Our two “national” 
libraries are accused of being at the bottom 
of the list in terms of world standards for 
national libraries — naturally only because 
of the lack of funds and a proper library 
system. 

Our University libraries are accused by 
nearly every visiting educationalist of being 
below par. Our departmental libraries are 
at the beginning of new developments on 
account of the Wiesner report now being 
implemented. South Africa’s library re- 
naissance is well on its way. Times have 
changed for libraries in South Africa — as 
for so many other elements of South African 
life. 

(To be continued) 


(5) Union of South Africa, Report of the Inter- 
departmental Committee on the libraries of 
the Union of South Africa, 1937 (Cape Town: 
Cape Times, 1937), p. 23. 
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BEPLANNING VAN DIE OPENBARE BIBLIOTEEKGEBOU IS DIE 
.BEPLANNING VAN DIENS* 


deur 


H. M. ROBINSON 


Direkteur, Transvaalse Provinsiale Biblioteekdiens 


Dit OPENBARE biblioteekgebou is geen mo- 
nument nie. Dis nie ’n bruidskoek nie. Dit 
neem nie die vorm aan van verhewe mar- 
mersale met spookagtige eggo’s nie, maar 
dit lyk ook nie soos ’n skoendoos nie. Die 
openbare biblioteekgebou huisves die dienste 
wat die biblioteek aan die gemeenskap moet 
lewer in die vorm van persoonlike dienste 
aan individue en in die vorm van dienste 
aan georganiseerde groepe. In die eerste en 
in die laaste instansie moet die biblioteek- 
gebou dus beantwoord aan die doel waar- 
voor dit opgerig word. Ons woonhuise moet 
ook aan dié doel beantwoord, maar sonder 
oortollige tierlantyntjies probeer ons om 
deur die oordeelkundige aanwending van 
die geskikste materiale doelmatige geboue 
daar te stel wat bevorderlik sal wees vir 
ons gesinslewe. As ons openbare biblioteek- 
geboue daar kan stel wat ’n konkrete ver- 
tolking weergee van die wese van openbare 
biblioteekdiens, dan kom ons taamlik naby 
*n omskrywing van die geheimsinnige term 
van ,,funksionele beplanning”’. 

Allereers moet ons onthou dat die open- 
bare biblioteek nie te doen het met ‘n be- 
perkte groep mense wat op gesette tye vir 
*’n bepaalde doel op ’n bepaalde plek byme- 
kaar kom soos die geval is met die skoolbib- 
lioteek, die kollege- en universiteitsbiblio- 
teek en die vakbiblioteek nie. Die clientéle 
van die openbare biblioteek kan ten beste 
deur die Engelse woord as ,,nebulous”’ be- 
skrywe word — hy kom uit alle ouderdom- 
me en lae van die gemeenskap wat van sy 
dienste kom gebruik maak vir enigeen van 
*n hele boel vaag-omlynde doelstellings en 
sonder die bindende faktore van ’n leerplan 
of eksamen of sertifikaat of doserende per- 
soneel of formele onderwysprogram of na- 


* Referaat gelewer voor die kongres van die 
Suid-Afrikaanse Biblioteekvereniging, Potchef- 
stroom, 29 September 1959. 


vorsingsprojek. Daarom is die heel eerste en 
belangrikste vraag wat die bibliotekaris hom 
by die beplanning van sy dienste moet afvra: 
,.Wat wil ek in hierdie gemeenskap bereik? 
Wat wil ek vir hom beteken? Watter deel 
van hom kan en wil ek bearbei? Wat is die 
roeping en taak van hierdie openbare bib- 
lioteek?”’ 

Gestel dat ons die dienste van enige bib- 
lioteek onder twee hoofde indeel (volgens 
dr. P. C. Coetzee) van ,,dokumentasie” en 
.kommunikasie” dan is dit belangrik dat 
die bibliotekaris in die beplanning van sy 
dienste vir homself baie duidelik rekenskap 
gee van waar hy die klem wil laat val: wil 
hy °n diens instel vir die intellektuele room 
van die gemeenskap en aan dié deel die 
geleentheid en die leiding bied vir die hoog- 
ste intellektuele ontplooting, of wil hy aan 
die ander kant ,,opium for the masses” ver- 
skaf en sorg dat almal wat maar die a, b, c, 
ken die geleentheid gebied sal word om 
wry lekker te lees”, of wil hy die midde- 
weg volg om sy dienste geleidelik op ’n 
hoér peil te bring maar steeds te sorg dat 
hy so ’n groot deel van die gemeenskap 
as moontlik in sy biblioteek behou en aan 
die groep op aangename wyse die geleent- 
heid bied om tot die hoogste ontplooiing 
te kom? Ons moet aanvaar dat die open- 
bare biblioteek uiteraard die klem laat val 
op die funksies van kommunikasie en nou 
rus die verantwoordelikheid op die biblio- 
tekaris om sorg te dra dat hy die aard en 
graad daarvan sal aanpas by die aard en 
behoeftes van sy gemeenskap. 

Het die bibliotekaris miskien besluit oor 
die groep lesers wat hy in sy biblioteek wil 
bedien, dan moet hy homself tog nog duide- 
lik rekenskap gee van die aard en omvang 
van die dienste wat hy aan sy lesers gaan 
bied. Hy kan sy taak sien Of as ’n inrigting 
waar boeke en kommunikasiemiddele geleen 
kan word Of as ’n diens wat van boeke en 
kommunikasiemiddele gebruik maak in die 
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lewering van ’n aktiewe en dinamiese intel- 
lektuele en kulturele diens. Die leenbegrip 
behels die versameling en uitleen van boeke, 
tydskrifte, koerante, prentemateriaal en aan- 
skouingsmiddels. Beoog hy egter ’n groter 
kulturele diens dan word daar van boge- 
noemde middele gebruik gemaak maar daar 
word ook voorsiening gemaak vir fasiliteite 
vir besprekings, vergaderings, uitstallings, 
voorlesings, filmvertonings, konserte, mu- 
siekuitvoerings en lesings. 


GLOBALE BEPLANNING 


’‘n Tweede vereiste is dat die bibliotekaris 
van die openbare biblioteek globaal moet 
beplan — d.w.s. vir sy gemeenskap en vir 
sy diens as ’n geheel, daarom wil ek hier 
nie praat oor die beplanning van ’n indi- 
viduele biblioteekgebou nie. Daar bestaan 
trouens goeie literatuur oor die onderwerp. 
Ek wil graag die paar minute tot my be- 
skikking gebruik om te wys op ’n aantal 
faktore wat in aanmerking geneem moet 
word by die beplanning van openbare bib- 
lioteekdiens en wat glashelder omskrywe 
moet word om te kom tot ’n geheelbeeld; — 
van ’n duidelike visie van die funksie van 
die biblioteek vir die uitvoering waarvan die 
biblioteekgebou of -geboue slegs een van 
talle hulpmiddels sal wees. 

Om mee weg te spring haal ek hier graag 
weer my ou slagspreuk aan dat die openbare 
biblioteek in die hedendaagse demokratiese 
gemeenskap die taak het om voortdurend 
wisselwerking te prikkel, te bevorder en te 
behou tussen die beste voortbrengsels van 
die menslike gees deur die eeue (soos vervat 
in die geselekteerde boeke en ander materi- 
aal in die biblioteek) aan die een kant, en 
die lesers en die potensiéle lesers in die ge- 
meenskap aan die ander kant. 


Uit die aard van sy dienste en uit die aard 
en samestelling van die groepe mense wat 
van daardie dienste gebruik maak, is dit vir 
die openbare biblioteek noodsaaklik om sy 
gemeenskap op aangename aantreklike wyse 
op talle dienspunte te bereik, en in te lig 
oor die groot verskeidenheid van dienste 
wat daar nog in die biblioteek verskuil lé 
selfs vir die mees gesofistikeerde leser. Die 
openbare bibliotekaris mag dus nooit enkele 
geisoleerde geboue beplan nie, maar moet 
stelselmatig die onderskeie dienspunte van 
sy biblioteekdiens aanpas en verbeter vol- 
gens die behoeftes, verdienstes en vermoéns 
van sy gemeenskap. 


DESENTRALISERING 


Dis ’n kenmerk en ’n voordeel van die 
moderne openbare biblioteek — maar van- 
uit die standpunt van beheer en gespesiali- 
seerde diens ook ’n kruis — dat hy in een 
of ander stadium van sy ontwikkeling aan- 
dag moet gee aan die desentralisering van 
sy dienste. Dit staan soos ’n paal bo water 
dat die openbare biblioteek altyd sending- 
werk sal moet verrig en dat hy altyd sy 
dienste in die gemeenskap in sal moet dra, 
en derhalwe sy dienspunte moet inrig vir die 
grootste gerief van sy lesende publiek. 

Terwyl die bibliotekaris kan probeer om 
die gehalte van sy buitedienste so hoog soos 
moontlik te hou, moet ons dit aanvaar dat 
diens deur middel van reisende biblioteke, 
takbiblioteke en depots uit die aard van die 
saak in gehalte nie vergelyk kan word met 
die diens in die hoofbiblioteek nie. Die eer- 
ste vereiste is dus om toe te sien dat die 
desentralisering in geen opsig die diens in 
die hoofbiblioteek sal benadeel nie en om 
liewer nie die desentralisering aan te pak 
in gevalle waar die hoofbiblioteek nie sterk 
genoeg is om dit te dra nie. 

As tweede stelling sou ek wou neerlé dat 
*n reisende biblioteekdiens nooit in gehalte 
kan vergelyk met ’n takbiblioteekdiens of 
selfs met die dienste van ’n goeie depot nie. 
Die gevaar bestaan egter om ’n begin te 
maak met ’n ongeregverdigde of ondoel- 
matige takbiblioteekdiens. Daarom wil ek 
aan die hand doen dat ’n reisende biblio- 
teekdiens in alle gevalle waar dit enigsins 
moontlik is ingestel word om die voorbe- 
reidingswerk vir ’n latere takbiblioteek te 
doen. Dikwels bestaan daar in stede en 
dorpe gemeenskappe wat miskien vir baie 
jare lank nie ’n takbiblioteekdiens sal reg- 
verdig nie, maar waar ’n reisende biblioteek 
tog met groot vrug kan werk. Hoewel ’n 
reisende biblioteekdiens slegs minimum 
dienste aanbied, is dit tog ’n baie doeltref- 
fende en redelike goedkoop manier om vir 
*n groot deel van die gemeenskap minimum- 
dienste beskikbaar te stel met die veronder- 
stelling dat die bekeerdes hulle voortdu- 
rend na die hoofbiblioteek sal wend. 


By die instelling van takbiblioteke moet 
ons rekening hou met faktore soos: die 
sametrekking van bevolking in die gebied; 
geografiese, fisiese of ander beperkende fak- 
tore wat die gebied in ’n gemeenskap iso- 
leer; die afstand van die naaste bestaande 
dienspunt van die biblioteek; die moontlike 
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gebruik deur lesers wat in ander gebiede 
woon; die reaksie van die gemeenskap op 
bestaande dienste soos die reisende biblio- 
teek; en die persoonlike waarneming van 
die soort mense wat in ’n bepaalde gebied 
woon (brand-armes en skatrykes lees nie, 
ongeletterdes en oorgeleerdes lees nie, ens.) 
— t.o.v. opvoedkundige agtergrond, ekono- 
miese status, stabiliteit van die bevolking, 
grootte van gesinne en beroepsgroepe. Ons 
moet onthou dat ons in werklikheid maar 
een derde van die bevolking bereik. 


VOORSIENING VIR ALMAL 


Een van die grootste gevare wat die open- 
bare bibliotekaris voortdurend bedreig is die 
versoeking om ’n spesialis te word. Daar 
is binne die bestek van sy werk soveel inte- 
ressante rigtings, soveel meesleurende loop- 
bane en so ’n groot verskeidenheid dat dit 
eintlik bomenslike inspanning vereis om nie 
’n oormatige belangstelling in een rigting aan 
te kweek wat kan lei tot die nadeel van 
ander dienste en verantwoordelikhede nie. 
Ons moet steeds onthou dat die openbare 
biblioteekdiens voorsiening moet maak vir 
elke lid van die gemeenskap as intelligente, 
nuttige en denkende mens en dit behels: 

(a) diens aan individuele en groepe kin- 

ders. 

(b) diens aan individuele en groepe jeug- 

diges. 

(c) diens aan individuele en groepe vol- 

wassenes. 

Ek wil graag kortliks oor elkeen van hier- 
die groepe lesers *n paar opmerkings maak, 
maar in die algemeen kan ons beweer dat 
*’n volwaardige openbare biblioteekdiens vir 
elkeen van hierdie groepe onder die vol- 
gende hoofde ingedeel kan word: 

1. Boekediens, waarby inbegrepe is toe- 
gang tot alle boeke en naslaanwerke: 

2. Ander gedrukte materiaal soos tyd- 
skrifte, koerante, prentemateriaal en 
mikrofilm; 

3. Aanskouingsmiddels (Audio - visuele 
materiaal) soos films en plaatopna- 
mes; 

4. Dienste aan groepe, soos boekpraat- 
jies, besprekingsgroepe, en ander werk 
met georganiseerde groepe; 

5. Bibliografiese dienste soos katalogi, 
bibliografieé en boeklyste; 

6. Boekinligting bv. uitstallings, reklame- 
werk. 

Daarby moet ons in gedagte hou dat die 


openbare biblioteekdiens, net soos enige 
ander biblioteekdiens uit die volgende ele- 
mente bestaan: 

(a) Geselekteerde boeke en ander biblio- 
teekmateriaal voorberei en georden 
vir gebruik; 

(b) Geboue en fisiese toerusting; 

(c) Lesers; en 

(d) Biblioteekpersoneel wat met behulp 
van (b) moet optree as lewende ska- 
kel tussen (a) en (c). 

In die lig van my opmerkings tot dusver 
gee ek dan nou graag aan u die volgende 
punte ter oorweging by die beplanning van 
die openbare biblioteekdiens en daarmee die 
beplanning van die openbare biblioteekge- 
bou of -geboue: 

1. Algemeen: Die doel van die moderne 
openbare biblioteekgebou is om huisvesting 
te bied vir die materiale van die biblioteek 
en vir die gebruik daarvan deur die lesende 
publiek. Dit behels: 

(a) huisvesting van die materiaal self; 

(b) die voorbereiding van die materiaal 
(die tegniese prosesse); en 

(c) die aanbieding of beskikbaarstelling 
van die materiaal (die publieke 
diens). 

2. Terrein. Die biblioteek behoort geleé 
te wees op dié plek waar die grootste same- 
trekking van mense op weeksdae plaasvind. 
Dit is ook die plek waar eiendomme die 
duurste is. Die lawaai en gedrang van die 
sakesentrum moet dan in die gebou self 
weer uitgeskakel en geneutraliseer word deur 
die skep van ’n rustige en gesellige atmos- 
feer binne die gedrang van die middestad. 
(In groter stede kan die stigting van tak- 
biblioteke en ander dienspunte baie bydra 
om die gedrang in die hoofbiblioteek te ver- 
minder.) Die bibliotekaris moet die terrein 
noukeurig bestudeer met die oog op die 
val van die grond, faktore soos verkeer en 
parkering wat meegebring word deur sy 
ligging, die moontlikhede vir toekomstige 
uitbreiding, die verkeersrigtings en -gewoon- 
tes, en die waarskynlike toekomstige groei 
van die gebied. 

3. Kostefaktore. Die diens en die geboue 
word minstens 20 tot 30 jaar vooruit be- 
plan. Derhalwe moet die benodigde ruimte 
in die gebou beskikbaar gestel word teen 
die laagste koste en met die aanpassing van 
die argitektoniese tegniek by die funksies 
van die biblioteek as ’n kultureel-intellektu- 
ele inrigting en by die aard en omvang van 
die betrokke diens. 
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4. Die verhouding van die openbare bib- 
lioteek tot ander bestaande en beskikbare 
dienste moet bepaal word met inagneming 
van die feit dat die fasiliteite van die meeste 
ander biblioteke vanuit ’n ander oogpunt 
en met ’n ander benadering in die openbare 
biblioteek in ’n mate op populére wyse ge- 
dupliseer sal word — bv. die sg. ,.lewende”’ 
voorraad van die wetenskaplike biblioteek 
sal na alle waarskynlikheid ook op die rakke 
van die openbare biblioteek aangetref word. 

5. Die grootte van die gemeenskap en van 
die biblioteekdiens: hoe groter die biblio- 
teek, hoe meer intensief en gespesialiseerd 
word sy dienste en hoe nouer word sy ver- 
wantskap aan die sg. vakbiblioteke. Die heel 
groot openbare biblioteke bevat in hulle 
eie voorraad eintlik ’n hele reeks vakbib- 
lioteke, benewens die dienste wat in hulle 
populére leenafdelings aangebied word. Aan 
die ander kant neig kleiner gemeenskappe 
oor die hele wéreld om nie meer heeltemal 
selfstandige openbare biblioteekdienste aan 
te bied nie maar om by ’n groter aanvul- 
lende diens in te skakel. Hierdie faktore 
het °n belangrike invloed op die beplanning 
van geboue, want die kleiner biblioteke hoef 
bv. nie voorsiening te maak vir ’n groot 
boekemagasyn of vir werkruimtes wat ge- 
woonlik met die tegniese prosesse saamgaan 
nie. Die affiliasie met provinsiale biblioteke 
beinvloed bv. ook die sg. ,,basiese’’ boeke- 
voorraad van die kleiner biblioteke soos wat 
“‘n mens dit in die literatuur voorgeskryf sou 
vind. 

6. Die doelstellings van die openbare bib- 
lioteek word ten uitvoer gebring deur mid- 
del van biblioteekdienste, tegniese dienste 
en hulpdienste, en elkeen van hierdie kan 
in twee groepe verdeel word, nl. huishoude- 
like dienste en openbare dienste. Met die 
oog hierop is dit noodsaaklik dat die argi- 
tektoniese beplanning van die biblioteekge- 
bou die biblioteekorganisasie en -adminis- 
trasie sal volg en vergemaklik — maar nie 
bepaal nie. Hierdie vereiste word aansienlik 
vergemaklik deur die moderne argitektuur 
met sy beklemtoning van elastisiteit. Terwyl 
die gebou na buite altyd voltooid moet 
lyk moet dit op onopsigtelike wyse voor- 
siening maak vir maklike uitbreiding en 
moet die binneruimtes ten alle tye buig- 
saam gehou word. 

7. By die beplanning van kleiner biblio- 
teke word hoofsaaklik aandag gegee aan 
die onderlinge verhouding tussen die onder- 
skeie afdelings; in groter biblioteke word 


aandag gegee aan die organisatoriese as- 
pekte binne die individuele afdelings en 
minder aan die plasing van die afdeling self 
in verhouding tot die ander afdelings. 

8. ,,Droom eers, en verwesenlik daar- 
na...” ,,Die uiterlike van die biblioteek 
moet ’n vriendelike uitnodiging aan die ver- 
byganger verstrek om binne te kom en van 
die boeke gebruik te maak asof hulle aan 
homself behoort’’ (Werner Mevissen). 

— Die inhoud moet (bv. d.m.v. groot 

vensters) na buite geprojekteer word: 

— gebruik mooi materiale maar wees 
spaarsaam met die orige aanplak van 
helder kleure (onthou dat boeke self 
kleurvol is); 

— natuurlike houtmesybels lyk mooi in 
openbare biblioteke; 

— maak die beste gebruik van natuurlike 
lig; 

— dis lekker om warm te kry in die win- 
ter en koel in die somer; 

— dis nie lekker om na al die stadsgeraas 
in die biblioteek te moet luister nie; 

— ernstige, toegewyde en gespesialiseerde 
lesers gaan dieper in die biblioteek in 
as ander: maak dit vir hulle daar 
stiller want hulle moet ook meer kon- 
sentreer; 

— die uiterlike vorm van die gebou mag 
nooit die funksionele beplanning aan 
bande 1é nie; 

— wees versigtig met die berekening van 
die benodigde ruimtes: voorkom ge- 
drang, behou en bevorder oorsigtelik- 
heid en moenie die leser verwar nie; 

— dis bitter swaar in ’n donker biblioteek 
— sorg vir egalige beligting bo in die 
plafon; 

— die ellendige verwarmer in die middel 
van die kamer: as hy onder die vloer 
of onder die vensters versteek was, sou 
die kamer so mooi omskep_ kon 
word... 


DIENS AAN GROEPE 


Die huidige neiging is om die dienste van 
die openbare biblioteek te verdeel volgens 
ouderdomsgroepe en daarna volgens funk- 
sie. Al die afdelings behoort egter gerang- 
skik te word rondom ’n ruimtelike middel- 
punt vanwaar al die dienste van die bib- 
lioteek geprojekteer word en waar elke 
leser gehelp word om tuis te voel. (Selfs in 
groot geboue word daar bv. probeer om alle 
publieke dienste op een verdieping saam te 
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trek, of op een verdieping verteenwoordig 
te kry). 


Volwassenes 


Ten opsigte van volwassenes kan die taak 
van die openbare biblioteek soos volg ge- 
sien word: 

..Die openbare biblioteek lé op die 
kruispad tussen die biblioteekwese en 
die opvoedkunde (Werner Mevis- 
sen). 

(b) ..Each book is to be a living, active 
book for ‘Everyman’. ‘Everyman’ 
has to be again and again attracted 
interested and roused from his se- 
curity and to be freed from his nar- 
row-mindedness.”” 

(c) The public library is to be a house 
where books are kept available, a 
house where books are made use 
of . . . a house where books are 
.alive’” (Werner Mevissen). 


Jeugdiges 


Doris Ryder Watts (Long Beach, Calif.) 
regverdig die bestaan van ’n afdeling vir 
jeugdiges in die openbare biblioteek soos 
volg: ,,The major functions involved in 
service to young people are the following: 
to introduce them to the resources of the 
entire library, to stimulate reading interests 
through individual and group reading guid- 
ance, to bridge the gap between the child- 
ren’s room and the adult department as well 
as between the school and the public li- 
brary in order to make reading and the total 
resources of the free public library an in- 
tegral part of their future adult lives”’. 

Daarom wil ons vir die afdeling vir jeug- 
diges nie ’n afsonderlike kamer hé nie, maar 
*‘n afdeling aangrensend aan die afdeling 
vir volwassenes. 

Kinders. Die openbare biblioteek strewe 
daarna om vir die kind sy boek aan te bied 
binne °n atmosfeer van sy eie. Teen die 
kleurvolle agtergrond van boeke moet die 
kind geleer word om die inwerking van 
geordende kennis aan te voel en te begryp. 

Kinders besoek die biblioteek meer ge- 
reeld as volwassenes en vertoef gewoonlik 
ook langer daar. 

Die neiging bestaan om openbare biblio- 
teekdienste vir kinders so ver doenlik afson- 
derlik te hou van dié vir volwassenes. Dit 
tref egter so dat dit in die kinderafdeling 


selfs van ’n groot openbare biblioteek baie 
moeilik gaan om meer as 4,500 tot 5,000 
titels beskikbaar te stel. Aan duplisering 
kom daar ook baie gou perke dus bring 
dit mee dat daar in die kinderafdeling altyd 
’n groot aantal lesers is wat afhanklik is 
van ’n redelike klein boekevoorraad. Moont- 
like oplossings is om die liniére versprei- 
ding van die voorraad so ver moontlik uit 
te rek en tweedens om dienste vir kinders 
so ver moontlik te desentraliseer. 

Aangesien die taak my opgelé is om oor 
biblioteekgeboue te praat het ek in die aan- 
hangsel hierby ’n paar praktiese wenke 
saamgevat oor, en ’n paar punte opgestel 
wat in verband staan met, die oprigting van 
biblioteekgeboue self. Ek hoop egter dat 
ek in ’n mate geslaag het om u te oortuig 
dat die beplanning van _biblioteekgeboue 
slegs deel vorm van die globale beplanning 
van die openbare biblioteekdiens en der- 
halwe onafskeidbaar verstrengel is met die 
basiese funksies en doelstellinge van die 
diens self. 


AANHANGSEL 


DIE BEPLANNING VAN BIBLIOTEEKGEBOUE 


A. Die Verskillende Stadia 


1. Die benoeming van ’n boukomitee onder 
leiding van die bibliotekaris met die hulp 
van sy personeel, sy komitee, sy argitek 
en sy kollegas in adviserende hoedanig- 
heid. 

2. Aankweek van die regte benadering om 
te dink in terme van ruimtes en die bena- 
dering van dienste in terme van die 
oppervlaktes wat daarvoor voorsien moet 
word (bv. 15 boeke per vkt. vt. in maga- 
syne; 150 boeke per 3 vt. rakeenheid van 
7 voet hoog). 

3. Die voorbereiding van ’n memorandum 
oor die gebou: ’n volledige beskrywing 
van die dienste wat gelewer moet word. 
Hierin word veral aandag geskenk aan 
die volgende: 

i doelstellings van die diens; 

li die organisasie benodig om uitvoering 
hieraan te gee; 

iii die ruimtes wat benodig word; 

iv die verhouding en rangskikking van 
die elemente. 
Die gebou is die konkrete uitdrukking 

van die funksies en dienste van die 

biblioteek. Funksionele diagramme moet 
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opgestel word om die bedrywighede en 
omvang en behoeftes van die onder- 
skeie dienste aan te toon. (Vgl. Afdeling 
hieronder). 

Hierop berei die argitek sy eerste skets- 
plan voor, en alle groter veranderinge 
en wysiginge moet in hierdie stadium 
aangebring word. 

Voorbereiding van finale voorlopige 
planne. Hierdie planne moet so noukeu- 
rig moontlik bestudeer word, want hier- 
op moet die argitek se kosteberekening 
gebaseer word. 


Daar moet onthou word dat alle be- 
planning beperk word deur faktore soos 
koste, terrein en strukturele probleme. 
Die finale stadium in die beplanning 
voordat tenders gevra word vir die op- 
rigting van die gebou is die opstel van 
die werkstekeninge. 


Dienste fasiliteite waarvoor voor- 
siening gemaak moet word. 


(Ruimte en toerusting vir elkeen moet 
bereken word.) 


Hulpdienste 


. | Hulpdienste buite die gebou: 


Parkeergeriewe 
Fiets-staander 
Sitplek vir vroeé kliénte. 


. 2 Hulpdienste binne die gebou: 


Dubbeldeure (wat na buite oopmaak) 

Swaaideure (wat na binne oopmaak) 

Voorportaal (soms ook lesingkamer of 
vergadersaal) 

Inligtingsdiens 

Uitstallings 

Gemakstoele 

Koerante 

Kleedkamer. 


. 3 Waskamers en toiletgeriewe. 


Tegniese diens aan die publiek 


. | Uitleendiens 


Registrasie van lesers 
Reserveer van boeke 
Insameling van fooie 

Beheer oor gebruikers 

Nagaan van boeke terugbesorg 
Aanskrywings 

Toonbank. 

(Eiland in middel van verkeer 


3. 


4. Openbare_ Biblioteekdiens: 


Aan kant van die saal met aangrens- 
ende werkskamer 

Kombinasie van bogenoemde 

Verdeelde toonbank.) 


Interne tegniese diens Skantoort 


Die boeke 


en ander materiaal en hul gebruik deur 
die publiek. 


(a) Die uitleenvoorraad op oop rakke 


en magasyne 


(b) Die naslaanbiblioteek en leeska- 


mer 


(c) Die studiebiblioteek en ,,browsing 


room’”’ of knabbelkamer. 


t.o.v. (a) Boekseleksie: 


Katalogi en bibliografiese werke 

Boekrakke 

Lesersadviseur 

Leesruimte 

Boekemagasyn (vir biblioteke wat 
nie met Provinsiale Biblioteke 
geaffilieer is nie). 


t.o.v. (b) en (c) Naslaanafdeling en Studie- 


afdeling: 
Plaas leesgeriewe binne die vak- 
literatuurafdelings; 

Tydskrifte, brosjures en prentema- 
teriaal binne maklike bereik; 
Die leesruimte mag slegs ,,lewen- 

dige”’ materiaal bevat. 


5. Interne Biblioteekdiens 


5. 1 Administrasie. 
5. 1. 1 Algemene Administrasie. 


Direkteur 

Sekretarieel 

Rekeninge 

Wagkamer 

Statistiek, pers, en reklame 

Personeelad ministrasie 

Registrasie 

Voorrade 

Bodes 

Takbiblioteekadministrasie uit- 
breiding 

Komiteekamers en lesings vir per- 
soneel. 

Administrasie. 

Aanwinste 

Kontrole 

Merk en herstel van boeke 

Verspreiding en allokasie 

Verpakking en versending. 
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6. 


SOUTH AFRICAN LIBRARIES 


2 Vakkundige werk. 

Ondersoek en keuring van boeke 
Katalogisering 
Interne hulpdiens. 
Personeelgeriewe: 

kamer 
Kleedkamers en was- toiletkamers; 
stoorkamer vir fietse en onderdak 
parkering vir karre 
Kamer vir opsigter/skoonmakers met 
béreplek vir skoonmaakmiddels 
Verwarming, ventilasie en beligting. 
Gange, trappe en hysbakke (met inag- 
neming van verwante dienste op die 
verskillende verdiepings). 


Kombuis sit-eet- 


Voorgestelde ruimtes en verhoudings. 


Harold Hamill, Stadsbibliotekaris van 

Los Angeles stel die volgende verdeling 

voor vir takbiblioteke van tussen 4,000 

en 6,000 vkt. 

1,100—-1,800 vkt. vt. vir 
kinders 

1,300—-2,200 vkt. vi. vir 
volwassenes 

500 vkt. vt. vir werkskamer 

100——150 vkt. vt. vir kKantoor 

200-500 vkt. vt. vir toonbankruimte 

600—1,000 vkt. vt. bykomende dienste 
soos ruskamers, stafkamers en stoor- 
kamers. 

Werner Mevissen stel die volgende ruim- 

tetoekenning voor vir  afsonderlike 

kinderkamer biblioteek vir 1,300- 

1,500 kKinders:; boekevoorraad 3,000 

4,000. 

Fen bibliotekaresse met hulp. 


dienste aan 


dienste aan 


Vk. Vt. 

Portaal 40— 50 

Kleedkamer 40— % 
Toilette 60 
Waskamer 40 
Toonbank 200 
Kantoor 150 
Personeelgeriewe 60 

en pakkamer 

Leenafdeling 1,750 
Studieafdeling 500 

Storiekamer 200—250 

Prenteboeke 200—250 
2,200 


D. Paar nuttige werke. 


Boaz, Martha red. A living library: plan- 
ning public library buildings for cities of 
100,000 or less. Los Angeles, University 
of Southern California press, 1957. 

Bevat nuttige referate oor die beplan- 
ning van takbiblioteke; besprekings oor 
*‘n paar geboue in Kalifornié; meubels en 
toerusting; afmetings; literatuurlys. 


Galvin, Hoyt R. red. Planning a_ library 
building; the major steps. Chicago, 
A.L.A., 1955. 

Nuttige tabelle oor kosteverdeling en 
besprekings van geboue. 

Mevissen, Werner.  Buchereibau/Public 
library building. Essen, Ernst Heyer, 1958. 

Teks parallel in Duits en Engels. Seker 
die belangrikste publikasie op die gebied 
van die beplanning van openbare biblio- 
teke sedert Wheeler en Githens. 
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UNIVERSITY LIBRARY PLANNING 


by 


F. G. VAN DER RIE1 


Librarian, Rhodes University 


BROADLY SPEAKING we can distinguish 
three stages in the evolution of university 
library architecture since the close of the 
last century. There was the first stage, in 
which the library was regarded as a vehicle 
for the expression of architectural ideas in 
the grand manner, and in which considera- 
tions of function were not allowed to be 
unduly obtrusive. The imposing columned 
fagade, lofty entrance halls and corridors, 
broad marble stairways were characteristic 
features of this style, found in libraries and 
other institutional buildings erected for the 
most part before the First World War. The 
magnificent domed roof was also a favoured 
feature in this style, perhaps as a symbol 
of the human cranium and its contents. 
Examples of this type of university library 
design are still to be seen in both the 
older and the newer countries, and some of 
the buildings are no longer used as libraries. 

The second stage is typified by the many 
important university library buildings erect- 
ed in the United States between the two 
world wars, which are conveniently grouped 
and described by Miss E. R. Hanley in her 
book College and university library  build- 
ings, 1939. This generation of buildings 
shows a far more realistic assessment of the 
true functions of a university library and 
marks a reaction against some of the extra- 
vagances of the pre-war styles. One of the 
most typical examples of the buildings erect- 
ed during this period is the University of 
Michigan Library, built in 1920 and one of 
the earliest truly “functional”? university 
libraries. It is strange to find this handsome, 
dignified piece of architecture (as we con- 
sider it to-day) referred to at the time of 
its erection as an ‘American factory type’ 
of building. Other buildings of this period 
are far more ornate — the so-called Re- 
naissance style seems to have been particu- 
larly popular — but generally speaking the 
interiors are functional and utilitarian, ob- 
viously planned by librarians with quite 
definite ideas of what they wanted; perhaps 


rather too definite to our present way of 
thinking. In planning the interiors they 
separated the different functions into more 
or less rigid compartments: there was the 
large, lofty, rectangular reading room, usual- 
ly on the upper floor of the front of the 
building; the stack area was generally in the 
rear of the building, and consisted of a 
multi-tiered steel bookstack extending from 
basement to roof, with decks 7’ 6” apart; 
circulation department and catalogues were 
placed in a lobby between the main reading 
room and stack, while offices and staff 
workrooms were on the floor below. This 
division into compartments was more or 
less irrevocable. Areas set aside for reading 
rooms and stacks were not interchangeable 
without major structural alteration. 

The third (and present) stage in the 
evolution of university library architecture 
marks a trend towards far greater flexibility 
in the design of the interior. This is a post- 
war trend, a symptom of the prevailing un- 
certainty about the future development of 
university libraries. By contrast, in the 
1930’s the university library seemed to fit 
into a secure pattern: techniques, materials 
and functions were more or less standard- 
ised. Even the growth curve of book col- 
lections was believed to be predictable. It 
is understandable that the university libra- 
rian of the thirties could have a sense of 
confidence in the stable order of things, and 
could be dogmatic about such matters as the 
shape and position of reading rooms and 
bookstacks. That sense of stability was 
rudely shaken in the aftermath of World 
War II, when it became necessary to pro- 
vide library accommodation for a_ vastly 
increased number of students; when the 
amplitude of the funds available was more 
than offset by the rise in building costs; 
when buildings hitherto regarded as_per- 
manent were found to be largely unadapt- 
able to the changed conditions except at very 
great cost. The lesson drawn from. this 
situation was that farsighted planning of a 
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university library makes provision, not mere- 
ly for additions to the building — that had 
always been understood — but also for the 
possible rearrangement of the internal space. 
The building ought to be flexible and adapt- 
able as well as functional. 


THE MODULAR PRINCIPLE 


In endeavouring to meet these require- 
ments library planners have drawn upon a 
construction principle already well-known 
and widely used in other types of building, 
for instance office blocks, factories and 
warehouses. It involves the replacement of 
load-bearing, structural internal walls by re- 
inforced concrete columns, spaced at regular 
intervals. It is the so-called “modular” prin- 
ciple of construction, about which so much 
has been written in recent years. It is worth 
mentioning in passing that the term “‘modu- 
lar”, in this context, is strictly speaking a 
librarian’s word, not an architect’s. An 
architect would immediately recognise the 
type of building you meant, the moment 
you began to describe it to him, but he 
might be mystified, momentarily, by the 
term “‘modular” applied to this context. A 
“module”, to an architect, is a unit of 
length for expressing proportions (from 
Latin modus, or modulus, a measure). ““Mo- 
dular’’, to an architect, would refer to the 
repeated application of a dimensional unit. 
A brick wall, for instance, would be “mo- 
dular’. “‘Module’’, to a university librarian, 
is the term for the prism of space between 
floor and ceiling, bounded by four vertical 
columns. The principle of modular design, 
as applied to libraries, was first expounded 
by Angus Snead Macdonald in an article 
in Library Journal, December 15, 1945, with 
the title ‘“‘New possibilities in library plan- 
ning — Proposals for the library of the 
future’”’. 


In the conventional type of building, in 
which the internal walls form part of the 
structure supporting floor-slabs and_ roof, 
the division of the space into rooms cannot 
easily be altered. Where the internal sup- 
port consists of columns, rooms can be in- 
serted at virtually any point by the use of 
steel partitions or single-brick walls (pro- 
vided the floor is made strong enough to 
take them); these walls can be altered or 
removed quite easily, or of course omitted 
altogether if an expanse of un-interrupted 
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floorspace is required. By this method a 
great measure of adaptability and freedom 
is obtained. 


But freedom in any context is a relative 
concept. Modular construction has certain 
limitations of its own which need to be very 
carefully considered if the principle is to be 
applied to the best advantage. An architect 
with whom I have discussed these things has 
told me that when, some thirty-five years 
ago, he was learning the business, he was 
advised to avoid if possible the type of con- 
truction we call modular. It was too in- 
flexible! These limitations are bound up 
with the design of the module itself and 
with its dimensions, and I wish to discuss 
these matters briefly, with particular re- 
ference to our experience in planning the 
new library at Rhodes University. 


PRACTICAL APPLICATIONS 


Vertical reinforced concrete columns are 
a necessary feature in modular construction. 
One might almost say they are a necessary 
nuisance. You have to plan to live with 
them, and to plan the dimensions between 
them with very great care, bearing in mind 
that practically every module in the buil- 
ding could be potentially used for book 
storage, for readers’ tables, or for office 
accommodation. The space between the 
columns can be made to vary between 
limits imposed by considerations of practi- 
cal usefulness on the one hand, and economy 
in construction on the other. 15 feet might 
be considered the minimum dimension, in 
fact really too small. The cost of spanning 
the distance between columns goes up very 
steeply after 25 feet, and 30 feet is about 
the practical maximum. The Merensky 
Library Extension at the University of Pre- 
toria has an exceptionally large module, 
27’ by 27’, about as large as would be 
practically possible without resorting to very 
costly steel-frame construction. The module 
in the Ferdinand Postma Library is a fairly 
small one, 18’ by 16’ 6”. In the new 
Rhodes University Library we have com- 
promised at 23’ by 20’. This module would 
be capable of accommodating 16 readers in 
reasonable comfort, or at least 4,000 aver- 
age-sized books in shelf-ranges spaced 4’ 3” 
apart. When Dr. Keyes Metcalf visited this 
library last April, he made the interesting 
observation that our module would have had 
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exactly the same capacity if it had been 
22’ long instead of 23’, and that this extra 
foot, multiplied 7 times over in the length of 
the building as a whole, made a sizeable dif- 
ference in the cost of the building! My only 
defence against this argument was that the 
standard 4 ft. space between open-access 
shelves is a minimum allowance, and that 
we have preferred to exceed the standard 
by a little, just as libraries in India are 
said to have preferred 6 ft. wide aisles. 


Columns are normally 18” square, or oc- 
casionally, in a very large module such as 
at the University of Pretoria, 2’ square. The 
objection to square columns, which are usu- 
ally finished with plaster, is that the edges 
are liable to become chipped and that the 
plaster inevitably cracks in the course of 
time. In the new Rhodes Library we have 
decided to have them cast circular, using 
metal moulds which give a quite smooth and 
extremely hard finish, requiring no plaster. 
Nothing short of a stone chisel could cause 
a chip in the surface of these columns, and 
if they are coated with a washable plastic 
paint they should require very little upkeep 
in years to come. The extra cost involved 
is only £250, and we consider this money 
well invested in return for the undoubted 
practical, and possibly aesthetic advantages 
of having circular columns. 


CEILING HEIGHTS 


The question of ceiling heights is of the 
utmost importance in modular construction. 
In the older type of building, in which 
multi-tiered steel stacks were used for book 
storage, floor to floor dimensions were re- 
quired to be a multiple of the height of a 
standard section of steel shelving. usually 
7’ 6”. Miulti-tiered stacks are on the whole 
out of favour in modular construction. Most 
of the recent buildings have freestanding 
shelving on each floor-level, which means 
that storage economy is to some extent 
sacrificed to the ideal of convertibility of 
space, the degree of sacrifice depending on 
the ceiling height adopted. If the ceiling 
height could be kept as low as 8 ft. very 
little storage capacity would be wasted. 
But an 8 ft. ceiling height would be barely 
acceptable in an area intended, alternatively, 
to accommodate readers. It might be satis- 
factory if full airconditioning were provided. 
The three recently built modular university 


libraries in South Africa have adopted a 
slightly more generous ceiling height: Pot- 
chefstroom, 9’ 4”, Pretoria, 9’, Rhodes 
3". 

But you will have noticed that the Fer- 
dinand Postma Library has compromised 
with the strict application of the modular 
principle by including a large reading room, 
108’ by 33’, with a ceiling about 20’ high. 
Both of the other two libraries mentioned 
have retained the uniform low ceiling height 
throughout the building. In the Rhodes Li- 
brary we have departed from this only in 
the case of the entrance hall, where the 
height will be doubled over the area of one 
module to give an appropriately spacious 
effect at this point. We are not providing 
any single large reading room, but instead 
reading areas on each floor in the outer 
modules of the building, which is rectangular 
in shape, seven modules in one direction 
and four in the other. 


FLOOR CONSTRUCTION 


The question of ceiling heights is bound 
up with the type of construction used for the 
floor slab. In a modular building the floor 
slabs have to be of exceptional strength, 
both because of the quite large span between 
the columns, and because of the great weight 
which the floor should be capable of sup- 
porting at any point. Normally this strength 
is provided by suitable steel reinforcement 
of the slab and by the use of reinforced 
concrete beams running horizontally be- 
tween the columns. But these horizontal 
beams are disfiguring and have the effect 
of making a low ceiling seem even lower. 
They also act as a barrier to some of the 
light from windows. In the new Rhodes 
Library, now in the course of erection, it 
has been found possible to eliminate these 
beams to a very considerable extent, by 
thickening the floor-slab to 9” instead of the 
usual 6”, and by incorporating additional 
steel reinforcement in the concrete. The 
only horizontal beams used for each floor 
are those which are embedded in the ex- 
ternal walls, and one in addition, running 
the length of the building, down the centre, 
with two modules on either side. This beam 
in any case coincides with walls for most of 
its length on each floor. We consider it a 
great advantage to have secured a ceiling 
uninterrupted by beams over such a large 
area, and the additional cost involved is 
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£2,000, in an £80,000 building. Many li- 
braries in the United States have achieved 
the same effect by having a false ceiling, used 
to conceal the ducts of the airconditioning 
system. 


Our architect is of opinion that the new 
technique of pre-stressed concrete could be 
used to great advantage in the floor con- 
struction of a modular library. But only 
the bigger centres at present have the plant 
available for this type of construction. 


BUILDING COSTS 


I wish to deal briefly with the subject of 
the costs of modular construction. As we 
know, building costs are extremely high at 
the present time, though they vary to some 
extent from centre to centre, and there are 
periodic fluctuations within the same centre. 
Building costs in this country are in general 
very much lower than in many other centres, 
in fact ridiculously low compared with the 
United States. 

Modular construction by definition in- 
volves much repetitive work, which sim- 
plifies the building process and helps to 
keep the cost down. It also involves rela- 
tively little brickwork, compared with, say 
a school building divided into a lot of class- 
rooms. These factors are largely offset by 
the immense quantity of reinforcing steel 
used. In the new Rhodes Library, for in- 
stance, steel reinforcing rods alone account 
for more than an eighth of the total building 
cost. But counting the cost in terms of the 
floor-space provided, a modular university 
library need not be more costly than the 
average university hostel or academic build- 
ing. The cost per square foot of the new 
Merensky Library Extension at Pretoria was 
36s. That of the new Rhodes Library is 
estimated at 35s. These are cut-rate prices 
for rather ‘‘austerity model” buildings, in 
which expensive finishes and frills have been 
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omitted as far as possible, and in which the 
aim has been to obtain the maximum 
amount of space for the money available. 


This is perhaps the point to mention, 
finally, a possible further trend in the evolu- 
tion of university libraries. I think that the 
modular building has come to stay, but I 
have seen doubts expressed in certain quar- 
ters, as to whether the university library of 
the future will be able to confine all its 
activities under one roof. Decentralisation 
has already been forced on many of the 
largest libraries (as Dr. Metcalf explained 
to us when speaking of the Harvard library 
system), and it may be the fate in store for 
many of the smaller libraries also. The 
reasons are not merely geographic, as in 
the case of the University of Cape Town, 
they are also economic, for the amount of ex- 
pansion that a centrally situated university 
library can undergo is limited, finally, by 
the question of cost. It is significant that 
the University of Michigan Library, faced 
with an urgent need for expansion a few 
years ago, decided, rather than raise its 
roof, to erect a separate library for under- 
graduates and a storage library on the out- 
skirts of the campus. Many of you have 
perhaps seen the brochure describing the 
beautiful new Baillieu Library of the Univer- 
sity of Melbourne. It is an exceptionally 
good description of what can be achieved 
in a properly planned modular building. In 
this brochure I notice the following signifi- 
cant passage which I think points to the 
trend I have mentioned: ‘Consideration 
was also given to the use of compact storage 
and the basement is capable of carrying it, 
but it would appear that any section of the 
bookstock, which is so little in demand that 
it can be housed under the somewhat la- 
borious conditions of use and reshelving that 
compact storage involves, is, in the last 
resort, better removed to less valuable space 
outside the University”’. 
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AFRIKAANSE LITERATUUR VAN DIE DERDE KWARTAAL VAN 
1959 


deur 
D. L. EHLERS 


LETTERKUNDE 


De Vries, A. H. Proegoed. H.A.U.M 

Hierdie dun bundeltjie volksrympies lok 
onwillekeurig ’n vergelyking uit met Boer- 
neef se Krokos — ’n vergelyking wat nie 
ten gunste van Proegoed uitval nie. Tog 
bevat die bundeltjie soveel kostelike voor- 
beelde van egte Afrikaanse volkspoésie dat 
ek verbaas was om ,,Hasie, hasie, blouoog”’ 
nie daarin te vind nie! Dis die rumateriaal 
waaruit groot poésie kan groei. 


Kriek, P. L. Verwond, swaar 

Afrikaanse pers. 

Die boek bevat drie langerige verhale. Die 
skrywer is ’n onderhoudende verteller van 
die ou soort en die rustige wyse waarop hy 
sy verhaal ontvou, skep nogal ’n aangename 
indruk met al sy direkte eenvoud. 


Leroux, E. Die mugu. H.A.U.M. 

*n Uitbeelding van die stadslewe met sy 
eendstertbendes, selftevrede sakemanne en 
algemene doelloosheid en leegheid. Hoewel 
die boek in die moderne idioom geskryf is, 
het die taal van die skrywer merkbaar ver- 
sober sedert sy vorige werk. Dit beskou ek as 
welkome vordering, maar die simboliek word 
nog te dikwels te direk en doelbewus tuis- 
gebring. Dis nietemin een van die weinige 
boeke wat bedoel is vir die intellektueel- 
volwasse leser. 

Malherbe, D. F. Kind van die sonde. Na- 
sionale boekhandel. 

Hoewel beter as sy jongste dig- en toneel- 
werke, staan hierdie roman nog ver agter by 
die vroeére werke van die skrywer soos Die 
meulenaar en Hans-die-skipper. Hy besig 
hier nou wel nie meer so ’n oorlaaide bloem- 
tyke taal soos vroeér nie, maar dit vergoed 
nie vir sy swakker karaktertekening nie. 


Mikro: Die weduwee Meraai. Voortrekker- 
pers. 
More is dit nuwemaan. Nasionale pers. 
Die koperkan. Van Schaik. 


verwond. 


Om drie boeke in een jaar te laat ver- ° 


skyn, is seker ’n besondere prestasie vir 
enige skrywer, maar of dit Mikro se repu- 


tasie enigsins ten goede sal kom, val nogal 
te betwyfel. 

In Die weduwee Meraai kry ons nog ’n 
paaiement uit die lewe van Gonnakolk se 
eenvoudiges van gees en alhoewel ’n mens 
maklik kan moeg word van hierdie byna sub- 
normale mense, is die boek nogtans die mees 
geslaagde van die drie. 

More is dit nuwemaan is blykbaar bedoel 
as ’n ernstige poging om die uitwerking van 
’n onvoorsiene natuurramp op ’n klein ge- 
meenskap uit te beeld, maar deur lomp han- 
tering van die stof en die gebruik van die 
koddigste name vir sy onwaarskynlike karak- 
ters op so ’n klein plekkie, verloop die ver- 
haal teen die skrywer se bedoeling in, in ’n 
klug. 

Die koperkan is ’n verhaal waarin die 
skrywer probeer om die kleurprobleem sover 
dit die ontwikkelde Kleurlinge aangaan, te 
behandel. Sy benadering is menslik en sim- 
patiek, maar ongelukkig kon hy die ver- 
soeking nie weerstaan om die leser te ver- 
gas op voorbeelde van sy hoog-aangeskrewe 
Kleurlingdigter se werk nie. Ek kan slegs 
sé dat hierdie ,,gedigte’” nie daartoe bydra 
om die oortuigendheid en werklikheidsillu- 
sie van die roman te versterk nie. Dan is 
daar ook ’n te doelbewuste strewe om ’n 
boodskap te bring. 

Postma, M. Alweer my _ bediendes. Van 

Schaik. 

’n Voortsetting van die skryfster se Ek 
en my bediende. Net soos in daardie werk 
vertel sy hier geestige anekdotes uit haar 
ervaring as huisvrou. Ander huisvroue sal 
seker hul eie probleme tydelik vergeet ter- 
wyl hulle ’n paar aangename ure met hier- 
die boekie met sy oulike tekeninge deur 
Katrine Harries deurbring. 


Pretorius, G. Die seun van Doodloopstraat. 

H.A.U.M. 

Diegene wat kennis gemaak het met die 
skrywer se Boetatjie en daarvan gehou het, 
sal hierdie verdere wedervaringe van die 
mense van Distrik Ses verwelkom. Alhoewel 
hy nooit eintlik diep onder die oppervlakte 
beweeg nie, is die skrywer se benadering 


102 


van die Kleurlinge simpatiek, miskien ef- 
fens te veel op die komiese gekonsentreer, 
en hy is ’n goeie verteller. 


Van Blerk, H. S. Geboorteplaas. Nasionale 
boekhandel. 

’n Plaasroman uit die vroeé twintigerjare 
wat ’n mens sterk aan J. van Melle herinner, 
maar terselfdertyd laat besef hoe ver die 
skrywer nog by Van Melle tekort skiet. Hy 
mis die diepte en strakke afgerondheid van 
Van Melle. Verder het hy ’n laakbare ge- 
woonte om karakters waaraan hy in die 
begin van sy verhaal heelwat aandag gegee 
het, sommer gaandeweg uit die oog te ver- 
loor. Dit is ook nie duidelik wat nou eint- 
lik die skrywer se doel met die storie was 
nie. 


Visser, A. J. J. Labarint. H.A.U.M. 

Hier en daar in hierdie digbundel het die 
skrywer iets treffends te sé, maar dikwels 
voldoen hy nie aan die verwagtings wat hy- 
self by die leser opwek nie. Daar kom nog 
ook te veel onverteerde reste van Opper- 
man, Van Wyk Louw en Elisabeth Eybers 
in sy verse voor. 


VERTALINGS 


Bakker, P. Ciske. Tafelberg-uitgewers. 

’n Vertaling uit Nederlands deur L. H. 
Gericke van ’n baie bekende roman oor die 
lewe van ’n jeugmisdadiger. Die werk het 
beslis ’n didaktiese inslag maar is tog met 
insig en smaak geskryf. Dit is reeds in die 
buiteland verfilm. 


Flaubert, G. Die legende van die Heilige 
Julianus, die Herbergsame. Human en 
Rousseau. 

Hierdie pragtige Afrikaanse vertaling deur 
W. E. G. Louw van een van die mooiste 
verhale van die skrywer, is nie ’n nuwe 
boek nie. Dit het reeds in 1940 die eerste 
keer verskyn, maar is reeds jarelank uit 
druk. Ek noem dit hier omdat dit ’n boek 
is wat beslis die moeite werd is om aan te 
skaf en ook om ’n nuwe uitgewersfirma be- 
kend te stel wat hom daarop toelé om goeie 
boeke beskikbaar te stel. 


Grollenberg, L. H. Atlas van die Bybel. 
Nasionale boekhandel. 

‘n Vertaling van hierdie bekende stan- 
daardwerk is in Afrikaans baie welkom en 
hoort tuis op die rakke van elke openbare 
biblioteek. Eintlik is dit veel meer as ’n 
blote atlas. Dit gee ’n uitstekende oorsig 
van die geskiedenis en bedrywighede van die 
ou tyd in die Midde-Ooste. 


SUID-AFRIKAANSE BIBLIOTEKE 


Martin, H. Viug in die Namib. Tafelberg- 
uitgewers. 

Hierdie merkwaardige verhaal van die 
Robinsonade van twee mans gedurende die 
tweede wéreldoorlog het eers in Duits en 
toe in Engels verskyn en albei uitgawes was 
in Suid-Afrika beskikbaar. Hierdie verkorte 
vertaling deur S. Vivier verskyn dus effens 
laat op die toneel. Dit is nogtans ’n aangry- 
pende ware verhaal wat ’n mens self moet 
lees om te kan glo. 


Muller, J. J. Nuwe-testamentiese aprokrie- 
we. Nasionale boekhandel. 


Verhoef, P.A. Oud-testamentiese aprokriewe. 

Nasionale boekhandel. 

In twee aantreklike bande het ons hier 
’n hele aantal aprokriewe Bybelverhale. Die- 
gene wat reeds met die verhale in ander tale, 
soos bv. Engels, kennis gemaak het, sal hul 
verskyning in Afrikaans verwelkom. Die 
vertalers het goed daarin geslaag om die 
kenmerkende saaklike en direkte styl te be- 
hou en die verhale self is allesins werd om 
te lees. 


ALLERLEI 


Malherbe, D. F. du T. Driehonderd jaar 
nasiebou. Tegniek. 

Die skrywer het baie tyd daaraan bestee 
om so volledig moontlik al die stamvaders 
van Afrikaanssprekende families op te 
spoor. In enkele gevalle gee hy die hele 
stamboom van ’n familie. Die boek onder 
bespreking is dus ’n onontbeerlike naslaan- 
werk en in baie opsigte ’n aanvulling by die 
werke van De Villiers en Hoge. 


Smuts, H. Kom ons beplan ’n tuin. Afri- 
kaanse pers. 

’n Keurige uitgawe met omvattende voor- 
ligting oor tuinuitleg en -onderhoud toegelig 
met talle foto’s en tekeninge. Alle lesers sal 
natuurlik nie sulke weelderige tuine kan aan- 
hou soos wat hier beskryf word nie, maar 
elkeen kan nogtans nuttige wenke uit die 
boek haal. Aan die end verskyn ’n nuttige 
tweetalige naamlys van blomme en bome. 


Van Warmelo, P. Die oorsprong en bete- 
kenis van die Romeinse reg. Van Schaik. 
Enige regspraktisyn in Suid-Afrika moet 

noodwendig kennis dra van die Romeinse 
reg. Hierdie werk is die eerste in Afrikaans 
wat ’n oorsigtelike geskiedenis van die Ro- 
meinse reg tot die beskikking van die leser 
stel. Nie net die regsgeleerde nie, maar ook 
die gewone intelligente leser sal die boek 
interessant vind. 
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SOME RECENT SOUTH AFRICAN BOOKS IN ENGLISH 


J. C. QUINTON 


POETRY 


Du Plessis, I. D. From a Persian garden: 
new quatrains of Omar Khayyam. Tim- 
mins. 


This is a pleasant surprise, coming un- 
expectedly from the pen of a celebrated 
Afrikaans poet and writer and former 
Hertzog prize winner. The edition is limited 
to 750 copies and is on the whole an at- 
tractive example of book production. A 
first rapid reading left the impression that 
this is work of a commendably high standard 
in which is captured much of the Fitzgerald 
spirit and the heavy-scented atmosphere of 
the East. An extension of the sub-title states 
that these renderings are based on the Ar- 
berry version of the Teheran manuscript. 
The 70 quatrains were not included in Fitz- 
gerald’s translations. 


Hosie, J. F. Falling leaves. Timmins. 


These verses, by a (to me) hitherto un- 
known author, represent a strange intrusion 
of Victorian emotion, in this case of a largely 
religious character, into the harder literary 
milieu of the mid-twentieth century. At 
best there is here and there an echo of 
the better Romantic or Victorian poets in 
their damper lyrical inspirations, but with- 
out their genius or skill. Too often the 
verse lapses into sentimentality, not without 
moments of bathos. 


HISTORY 


Hattersley, A. F. Oliver the spy, and others: 
a little gallery of South African portraits. 
Maskew Miller. 

In the first of these pen portraits the 
Emeritus Professor of History at the Univer- 
sity of Natal tells the story of William Oliver 
Jones, the notorious government informer 
who, after serving his turn in England, was 
secretly shipped to the Cape in 1820 and 
given the appointment of inspector of public 
buildings by Lord Charles Somerset. The 
subjects of other sketches include Samuel 
Eusebius Hudson, kinsman of Dr. Johnson 


and personal servant of Lady Anne Bar- 
nard’s husband, Inspector John King, sent 
by Scotland Yard to introduce the metro- 
politan police system at the Cape, the jour- 
nalist William Layton Sammons (“Sam 
Sly’’), and a number of early Natal settlers, 
notably Charles Barter, member of the 
Natal Legislative Council and breeder of 
horses, and Peter Cormack Sutherland, 
scientist, explorer and surveyor-general of 
Natal. There is an attractive frontispiece 
reproduced from the dust jacket design by 
Desirée Picton-Seymour and one full-page 
pen-and-ink sketch, a Cruikshank cartoon, 
entitled ‘‘Conspirators, or Delegates in 
Council” (1817), showing the three spies, 
Oliver, Castel and Reynolds being inter- 
viewed by leading members of the Tory 
Government. An attractive and interesting 
book. 


Tindall, B. A. ed. The journal of Joseph 
Tindall: missionary in South-West Africa, 
1839—1855. Van Riebeeck Society. 

The editor states in his introduction that 
these abstracts from the journal of his 
grandfather were transcribed by his mother 
who thereafter destroyed the original jour- 
nal. This version is based on the corrected 
typescript of his mother’s transcription, but 
special attention has been paid to the spel- 
ling of proper names and to the improve- 
ment of the punctuation. Comments by the 
transcriber have been left and enclosed in 
square brackets. There are five plates and 
a folded sketch map of South West Africa. 


TRAVEL AND DESCRIPTION 


Bulpin, T. V. Rhodesia: a pictorial tour of 

a beautiful country. Timmins. 

Mr. Bulpin needs no introduction to South 
African readers. His is a clear, competent 
style, and the descriptive text accompanying 
the photographic plates in this work is a 
characteristically good bit of work. The 
plates, black and white as well as coloured, 
are uneven in quality, but the best are of a 
high standard. 


Green, L. These wonders to behold. Tim- 
mins. 

One of the most comprehensive of this 
author’s travel books on Africa, in which 
wonders, secrets and mysteries of the con- 
tinent from the Nile to the Cape are dis- 
cussed. We are told of the secrets of snake 
charmers, introduced to Hendrik Spoorbek, 
the “‘wizard”’ of Humansdorp, and treated to 
a boxful of surprises about the Sahara and 
Kalahari deserts. There is enlightenment 
on the “art” of black magic and the phe- 
nomenon of clairvoyance, and the Natives’ 
capabilities with respect to these things, and 
there are many more fascinating questions 
treated in the familiar Green manner. [t is 
a pity that this popular author’s otherwise 
excellent books, so crammed with informa- 
tion — and perhaps because of that — are 
not a little less drily written. 


Karfeld, K. P. South Africa in colour. Text 

by Victor de Kock. C.N.A. 

Descriptive works on South Africa, ex- 
haustive or brief, with or without illustra- 
tions, have poured steadily from publishers 
both here and oversea over a long period, 
but never more bountifully than during the 
last decade or two. One might describe this 
as a particularly up-to-date, though brief 
work of its kind, in that due note is taken 
of modern developments, such as architec- 
tural trends in the major cities, native po- 
licy and industrial development. The full- 
page photographic colour plates are not 
equally successful, a few of them being too 
blurred and others too bright, but the major- 
ity are good, and the photographer deserves 
praise for selecting fresh shots and eschew- 
ing the stereotyped. 


BIOGRAPHY 


Altman, H. Overdrafts and overwork. In 
collaboration with Eric Rosenthal. Tim- 
mins. 

The author, who was born in Holland, 
sailed for South Africa in 1882 at the age of 
seventeen on the famous record-breaking 
liner Scot. He proceeded immediately to 
the Transvaal where he was received by 
relations, the already prominent Johann 
Rissik and family. After a temporary post 
with the Railways he joined the Netherlands 
bank with which he was to be associated 
until his retirement. This is an informative 
set of reminiscences which not only tell us 
much about banks and banking conditions 
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in various centres of the Union during the 
past half-century, but touch on a variety of 
topics of historical or merely anecdotal in- 
terest. Of special interest, for example, is 
the author’s assertion that . . .“‘Whatever all 
the government commissions and historians 
may say, there is no questioning the fact that 
Johannesburg was named after Johann Ris- 
sik”. He declares further in this connection 
that Ulrich Rissik remembered an_inter- 
view between his father and Kruger, in which 
the latter confirmed that the new town was 
named after the former. In the family circle 
this was so much taken for granted that it 
was never even argued about. 


Sachs, B. South African personalities and 
places. Kayor publishers. 

A comparatively new arrival in South 
African English popular literature, the 
author has already written an autobio- 
graphical study Multitude of Dreams and 
a novel The Utmost Sail. Now he presents 
a mixed bag of essays some of which have 
been reprinted from the South Afrcan 
Jewish Times. The range of subjects is 
marked by an emphasis on personal studies 
of prominent or well-known South Afri- 
cans, including General Smuts, Sarah Ger- 
trude Millin, the author’s own brother Solly 
Sachs, Nadine Gordimer and Dr. Ellen Hell- 
man; but there are in addition reminiscences 
of a personal-historical nature, much about 
Johannesburg’s past and present and a 
creditable piece in praise of Cape Town. 
The style shows ample proof of a lively in- 
telligence at work allied to a gift for ironic 
metaphor. 


Schonegevel, B. O. This much I'll tell. Tim- 
mins. 

An entertaining and detailed series of 
reminiscences by a South African who was 
at one time mayor of King Williams Town, 
has travelled widely and has generally en- 
joyed a varied, interesting life. Of par- 
ticular interest are the anecdotes about 
prominent or famous figures such as Wen- 
dell Wilkie, Roosevelt, King George V, 
Churchill, Smuts, Botha and the late Duke 
of Kent, some of whom were his personal 
friends. 


Spilhaus, M. W. Under a bright sky. Tim- 
mins. 
The first book by this author, published 
many years ago, was widely acclaimed, and 
several have appeared since, covering sub- 
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RECENT SOUTH AFRICAN BOOKS IN ENGLISH 


jects in the field of geography, history and 
child psychology. It is in her treatment of 
children particularly that the writer excels, 
and this latest little book, dedicated to and 
about the generation of South Africans that 
grew up “between the wars’’, the reader is 
treated to a delightful set of pen-pictures 
of child life. 


ANGLING 


Impey, A. B. W. Angling in Rhodesia. Tim- 
mins. 

Apparently the first if its kind intended 
primarily for Rhodesian readers, this book 
will no doubt be specially welcomed in the 
Federation. The illustrations include photo- 
graphs and line drawings of fishes found 
in Rhodesian, and more generally elsewhere 
in African inland waters. There is a map 
of Southern Rhodesia on the front end- 
paper showing roads and boundaries in 
black, and rivers and dams in red, though 
it is surely by an oversight that the legend 
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mentions only rivers. The frontispiece 
shows a beautiful specimen of a Zambesi 
tiger fish. 


ETHNOLOGY 


Quinn, P. J. Foods & feeding habits of the 

Pedi. Witwatersrand univ. press. 

This thesis, prepared by a scholar who 
has devoted almost a lifetime to the study 
of the foods and feeding habits of a section 
of the Bantu population in South Africa, 
has been approved for the degree of Doctor 
of Philosophy at the University of the Wit- 
watersrand. It amounts to more than just 
a study of food and nutrition however, for 
the author has investigated many other as- 
pects of Pedi life in a most thorough and 
detailed manner, giving special attention to 
their ethnology, history, agricultural prac- 
tices and health. A set of plates illustrating 
plants, insects and animals, implements, 
people, pottery, basketwork etc., make up 
the rest of the volume. 


BOOK REVIEW 


Schaffer, Kenneth R.: Twenty - five short 
cases in library personnel administration. 
Hamden, Conn., The Shoe String Press, 
Inc., 1959. 135 p. 


This book is the outcome of an experi- 
ment in the teaching of library administra- 
tion in the School of Library Science, Sim- 
mons College. While the traditional methods 
of teaching through lectures, reading, dis- 
cussion and examination were effective for 
many aspects of librarianship, they had 
never given very good results in the field of 
library administration. The reason, it was 
felt, was because in library administration 
it was less important to impart facts than 
to develop a manner of thinking in terms 
of administrative problems and _ situations. 
Administration is an art which is acquired 
by observation and experience, and the 
problem facing the instructors was how to 
give students experience of administrative 
situations, and to develop in them a logical 
method of approach to administrative pro- 
blems. 


_ After examining various teaching methods 
in other fields, it was decided to try the 
case method, which had been used with 
Success particularly in education for law 
and for business. Experiments indicated 


that the method was worth pursuing further, 
but difficulties were experienced in collect- 
ing an adequate supply of case material, for 
obviously the “situations” must be real 
ones, not inventions. Even after funds were 
made available through grants received from 
the A.C.R.L. and the U.S. Steel Foundation, 
it was often far from easy to persuade 
libraries to co-operate in the provision of 
case material. Eventually an adequate store 
of cases was accumulated, covering all 
aspects of library administration. During an 
administration course the student is present- 
ed with at least 50 cases dealing with dif- 
ferent aspects of the subject which he has 
to analyse and discuss, and by means of 
the written analyses, prepared in advance 
of the class discussion, and later handed in, 
the instructor is able to follow the develop- 
ment of each student. 


The book under review presents 25 short 
cases on personnel administration. It is in- 
tended that further volumes will be published 
including cases dealing with library 
trustee relationships, library finance, and 
public relations. I should imagine that 
everyone who has tried to teach library 
administration will agree that what we suc- 
ceed in teaching is mostly library organisa- 
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tion. The method suggested by this book 
offers most interesting possibilities. The 
cases or situations presented have all been 
tested in the classroom. They are well 
selected, and presented clearly and with 
economy, and indeed they do present prob- 
lems. After having read the book through, 
anyone who deals with personnel adminis- 
tration is temporarily oppressed with a hor- 
rid sense of the sameness of the muddles in- 
to which people can get. Or possibly it is 
the sameness of the people. But it is just 
this touch of authenticity which makes it 
possible, I think, to use many of the cases 
in teaching South African students, although 
the general background of conditions of 
service bears little resemblance to conditions 
in this country. Furthermore, it is not only 
the student who might gain from this book. 
For the experienced librarian it comes al- 
most as a small refresher course, and al- 
though I found that this book had consider- 
able value, on a first reading, as light enter- 
tainment, it also deserves to be taken as a 
serious contribution to the difficult and 
fascinating job of personnel administration. 


L. E. Taylor. 


INDEX TO BRITISH ACADEMY 
PROCEEDINGS 


The importance of indexes as research 
tools has repeatedly been emphasised in 
recent months. A good example of such an 
index, compiled by Dr. H. L. Maple, De- 
puty Librarian, University of Natal, Pieter- 
maritzburg, and published by the University 
of Natal Press, is the Author and subject 
indexes to volumes I—XLIII (1901—1957) 
of the Proceedings of the British Academy, 
a spare-time piece of work which will have 
permanent reference value. It comprises 772 
author entries and 14 pages of subject re- 
ferences from Abbreviations-Greek to 
the World state. Dr. Maple deserves the 
thanks of his colleagues not only for a use- 
ful reference tool, but also for making a 
South African contribution to the general 
corpus of bibliographical knowledge. 


“CATALOGUING IN SOURCE” 


The Library of Congress has received a 
grant of $55,000 from the Council on 
Library Resources, Inc., to test with book 


SUID-AFRIKAANSE BIBLIOTEKE 


publishers a plan for librarians to catalogue 
books before publication so that publishers 
may print cataloguing information in the 
books themselves. 

If a one-year test with 1,000 books from 
a variety of publishers shows such a system 
could work, the nation’s readers in future 
years may open their book to find the 
contents of a library catalogue card printed 
inside as a matter of course. Since the un- 
seen process of library cataloguing is a 
technical mystery to most laymen, the 
reason might not be obvious to them at 
first — but it would have its effect on the 
library service they get. 

The main objective of the idea, which 
librarians call ‘‘cataloguing in source,” is 
to provide a shortcut by cataloguing a book 
only once for all libraries at a central point 
— a century old dream of the American li- 
brary world, partly fulfilled since 1901 by 
the sale of Library of Congress catalogue 
cards. Many American librarians hope the 
shortcut will. (I) save delay in getting 
new books to readers, (2) cut the high cost 
of cataloguing in libraries, and (3) provide 
greater standardization in the identification 
of books. 
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